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A drága hus. 
Arad, Ju.níUB 26 

Az uj szesztörvényjavaslat képviselő~ 
házi tárgyalásán elmondott dolgok saját
ságosképen a - busügyre terelik a fi

. gyelmet. A pálinkának ugyan nem sok 
~köze van a hushoz, de annál több köze 

~ . ·"an a közönségnek, amely a busdrága
ság miatt apránkint odaszorul, hogy be
álljon növényevő vegetáriánusnak. 

Nyáron ez még megjárja, amikor tele 
a piac gyümölcscsel s egészséges is. Da 
már más időkben az évszázadokon át hus
·evéshez szokott. társadalom ugyancsak ne~ 
hezen birja el azokat a husárakat, amik
kel ma szerencséltetik. 

Mint W ekerle mondta az országgyülé
.sen, az ipari szeszgyárak régebben gaz-

Az élet könyve. 
Irt&; LeOflo r• Nissen Dellers. 

Messe•messe egy \holl orfzigban lakott 
egy nagyon öreg, de nagyon okos ember. Li-
4o~t a muhba és látta a jövtnd6t. Rtnge~g 
'kincsnek: yolt a1 nra és mlndenkl bámulta 
okosságil Ennek u öreg embernek voU egy 
\Vaskos nagy könyve. Azon volt bét per.sét, 
,egyik: erősebb mlnt a másik. S u öreg ut 
:mondta errót a könyvről, boa az tendktvO.l 
«dekes, . d• fájdalom, csak az olvashatja, aki 
fel tudja törni a pecséteket. 

Általinos vigy timadt erre ut a nagy, 7" 'faskos kl>nyvet olvasni. Mlndenld tgy gondol· 
~ · . ko10~t magíban: L&het, - de nem - biztos, 

.hogy én vagyok: as a klválasstoU. 
Etóssör jó~\ .gy király. 
És l~y ssóh: • Engem ural a leghatalma

abb orsúg, ha ln\ek, euek reszketnek, ha pa 
rancsolok, milltók engedelmeskednek, ahova én 
twk, o~t mlnden romt>a dől" - és kiadta a 
legs•lgorn bb 'parancsoi, hogy a köDJT nyilfon 
,kL Da a tuS\ pecsét esak illt. erosen a a könyv 
;beeauk:va marad,. 

Éi az uralkodó nagyon esodilkozott. 
.A11tán Jöt\ egy hadvesér, nevetett és Igy 

~ .aől\·: • AZ én jó kardommal mlnden ellenálló\ 
r ~lesu\~ttam. És most ls me~ fog segitenl• És 

....._.. lla~kalmkasa} vi!ott k:
1
,arkdjmlhal" a hét épec:!:re.é De 

.eze em~nye.. vo •& n, a gy mQiu s a 
Jó kard darabokra tön. 

PQUTIItAI •APILAP. 

n:r.m,Oti aousJö't l 
ITAUBER .IÓZSIIP. 1 

SZERKESZTÖSioa 
Andi 6I CiaDUl ltQ ... 

YUUiU p&lo~ábM. 
Hl.U0}(-8:Lill: ( .... 

KIADOHN A TALt 
Andi Nyomda lt&I~

Tal"8~. 

.IÓMef f6h~eg-at A a 
TI:LIPON.S.UJl: 1.W. 

Szombat~ j unius 27. 

( dasági termékeket is produkáltak, mert j Az amerikai embernek van egy mon-
rendszerint az ipari szeszgyárak üzeme dása. Azt mondja: 
vágójószág hizlalásával volt egybekötve. - Az amerikai elme a tenyésztett ál
Hizlaltak marhát és serté~t, szóval nem· latnak minden legkisebb porcikáját tudja 
csak spirituszt gyártottak, de szállitottak értékesíteni, csak még a bőgéséból nem 
a fogyasztó közönség asztalára hust is. tud pénzt csinálni. 

A szesz.ipar uj abban arra a tapaszta- Az amerikai szövetkezet, hogy ugy 
latra jutott, hogy neki hasznosabb, ha a mondjuk ; mezógazdasági gyáripar, minden 
gyártásnál mellékterményül nyert moslé· állati melléktermékből. hasznot huz. Ebből 
ko t eladja. a vámkülföldre, vagy akár csinálja a pepsint. a pankreastint, a pajzs· 
Ausztriába is. mint ha itthon használja állat- mirigy extractumot. A jub.ok mellékveséi· 
hizlalásra. Ez neki előnyös üzletí szem· ból olyan gyógyszer készül, amelynek ki· 
pontból, de a közönségnek .ebből semmi lója huszonötezer koronát ér. A szarvak
előnye sem származik. ból csinálnak gombot és fésüt, a szórbol 

A mezőga'ldasági szeszgyár azonban kefét. vánkostölteléket, a körömbol, csont· 
a hizlalási üzemet fentartotta hosszabb ból, inakból olajat, enyvet~ zselatint, a 
ideig s a közélelmezésre vonatkozó ezen zsiradékból glicerint, meg szappant. A 
érdeme el nem vitatható. vérből huslisztet meg trágy át1 a sörtéból 

De együttvéve sem érhetnek el sokat, szőrkötelet : szóval mindent értékesitenek. 
mert nálunk még mindig szembe állitják Van-e Magyarországon város,amelynek 
e~ymással a gazdasági. ipari és kereske· a vágóhidjával hasonló munkák összeköt~ 
delmi érdekeket, pedig ezek nyilvánvalóan tetésben állanak'? 
egymásra vannak utalva. Az őstermelés Nincs. 
nem sokat ér, ha a nyersterméket az Nézzük, hogy mi az. cred.móny. 
iparos föl nem dolgozza s ketten együtt- Amiként egy modern légszeszgyár a 
véve sem. sokat érnek, ha nem áll be mellékterményekből többet vesz be, mint 
hozzájuk társul a közvetítő kereskedelem. az előállitott iégszeszből. akként az ame
Aminthogy a kereskedelem sem ér sem- rikai busvágó ipar a~ anyag tökéletes ki· 
mit, ha nincsen neki mit közvetitenie. használásával többet vesz be a melléke-
. Agrár~fölfogásokat és markantilista sekból, mint magából a husból. 
életnézeteket kikellene küszöbölni ebből Amerikában a megenni való hust ki-
az országból. lónkint Hz-tizenöt százalékkal olcsóbban 

Mindenki értékes ember, aki dolgoz!k adhatja az ottvalö mészáros, mint ameny
B a dolgát helyes észszel csinálja. Es nyibe az állat kilója élósulyban kerüL 
csak közös egyetértéssei lehet eredményre Nálunk ez rettenetes módon megfor
vergődni: együttmüködni a tudás és a ditva és a feje tetejére állítva van. A 
szorgalom fegyvereivel. · marhahus és a juhbus kílónkint csak-

Br6szakot ha.sználnl hasztalan, gondolja 
magiban egy polltlkutr, - di! a pén6! - a 
pénz az mlndsnre képes. 

D& cJodálatosképen egy k5zbenJárót sem 
tudott megvásárolot, hogy ezt a1 értékes köny
nt kinyissa. 

Aztán jött egy esoda~1ép n~. Olyan slép, 
olyan kedves volt, ho~y embsrfia még nem \n
do\\ neki ellenállot Odament 11 öregne1, meg· 
simoga\\a hlzelkedve a szakállát és kér~e: "Se· 
gits nekem egy ktes\t l Nem maradok adósod, 
szlveeen meghá.lá.\om. No gyere; légy )é, nem 
mondtuk. m•jd meg senkinek: stm.'" 

Dt u öreg rá"t8 a hjé\: "B1Iga gyerme~ 
mn segitsek neked. Hlasen azér\ te csak: nem 
olvashatod. c~ak az olvashatja a könyve\, aki 
maga nyUj a hl. • ~ 

.Amint az öreg szomornan vindorolt \o
vibb, találkozot\ e~y vllággyO.löló vén n6v8l ; 
sárg& volt. mint a birsalma s szempUlál m5gQl 
dO.hősen villogtak elő ssemel Dllhisen mor
mogta magában: .Bolondok t - &l egén csak 
csalás!• 

De azért mégis ktváncslan ldakarla nyitni 
a legy6zhetetlen könyvet, de a könyv kMti 
köat hegyes tövissel lett '•l• s ~ neki még a 
mások gunyjá\ ls el kellett viselnie. 

Most már sokan Ö&BI&csMüHek s csodál
kozva illottak ott s vár~ák. vaJjon kl les1 
mélt6 arra, hogy H~ a könyvet olvashassa. 

hkkor J~U mesne utról egy embar. Y.in· 
dentudó Jinosnak btv~ák. Pipanem volt u 
orrán s nagyon tudós pofát estnil va igy sz6U: 

.Ez misd hiábavaló dolog, ahogy U akarjátok 
kinyltnl a könyvet, minden \anlllmányozá 1 nél· 
kül fogtok munkába! Est a könyvet elős1ör 
tanulmányozni kel~ m.tlor és hogyan cdnáhált. 
mtlyen helyea vannak a pecsétek, hogyan van· 
nak: m~tgcJlnálva, mil,en mess&ire vanoak: egy
mástól és mtből állnak. Mlk:nr az ember ezaltet 
már tudja, kereant kell .,gy teorlá.t s ennyi 
előkészület után. a leglds1bb k<Stillményt sem 
fslej\ve kl, lehe\ majd szép sorjában eltávoli
tant a p1esétue~ s a könyv at olvasni. 

· És Mindentud6 J án os sokáig \anulmányozt& 
a iönyvet s u~án soltár& elójöLt s azt mond~a. 
hogy ó mir kidolgozott egy tlorl&t. Soko 
á!Uák klváncslan körill s vár~ák: mtkor ltsz 
készen. 

De a nagy könyv csak ott fekQ.dt s a hét 
pecsétje állt erősen. 

Ekltor megi!lt elók:!rillt tgy ember vala· 
honnan u utról. lzr;ó pUhmáBuak voUak a 
sz&met s rongyos a rullája. · D&U fü.työrés11U. 
néz\e, hogy s11illdogAlnak 8 fecskék s mélyen 
besuladt a fQ. kö1é, ha egy kis virágocskát 
megpillanto\t . . . , 1 

Éi mik:ol' ·- · ~látta a klSilYve~ hét pecsét· 
jével ott ftk{l~," . 111m szólt semmit, banem 
lelve\te, 8 pecséteket le\épt& róla. Egy, kett6, 
három, ••. hat, hét s ennyit ssólt csak: krrr, 
mlnt mlnden más pecsé\viass. . 

A s1ép oó vesBélyesen fvrgolódoU körül~tte 
s rögtön felldáltot~ : "Nagy ég l hát lL\ ül mir 
tgy ember és olvassa l• 

l 
l 
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nem száz százaJékkal drágább, mint liZ 

élősulyban fizetett ár, a sertéshus is, ahol 
pedig még a bort is el lehet ennivalónak 
adni, átlag hatvan· hetven százalékkal drá-
gább kilónkint, mint élosulyban. . 

Ha. mindezeket jól meggondolná a me· 
zógazdaság, az ipar meg a kereskedelem, 
agy aligha keresne egymásban antago.
nizmust, hanem egyesülne a közhaszu.n 
társadalmi közös munkára. 

Gőzerővel. 

A k 6 p v l s e l 6 h á z n l 6 s e. 
- As Aradi Dz~ iávirat.l értesfllóae. -

Budapest, jUDiue 26 

A Hás m&l üiéséu gyéren gyültk&at.k a 
tépvJsel61r. Es t:&l a néllány •mbtr~ lB &1 a 
'l'éublr fogadta, "bogy ha holnap le nem 1\f· 
gyalják a szesudót, akkor vasárnap éJ bétfőn 
is (amtkor szintén ünnep van} lesznek t\léuk. 

- Nem tudok róla, - mondott& Ugron 
6'bor, - de fOlösltgesnelt is tarlom a vasár 
napi ülé3eket, msrt a szeszjava.alat nineg termi
nushoz kllhe. Hadd betJzéljeAek a prókátcr 
urak! 

És í. horvit politikusok esakug)"an nagy 
bazédekre kászü!nek. Ast mondjáll:, hogy Uyen 
ftókobstrukcióval &karjá.{( maguka\ megbo
sznini azért, mer~ a k<Jrmáoytól nem tudtalt 
s1ramU 1em kiesikarnJ. 

Justh Gynh nyitja meg u illést 
Naplrtmdfln van a szsszadójavaslat r,;s!le 

~s U.rgysl:\sa. 
Budiszavtyevics Bude a ne.gyedl.k sz;.k as'!l 

ellen szó1 btlr~átul. 
Magdics P.;t•r, Pribic&evics S!ntozár s~Jn· 

ién hun·átul be51élD~K. 
(A lle&zelt llor.) 

Nagy György: 81 a \örvényjav&.qJat, kl\lö 
nl)sen a be edik E:Z11kasza, a mtu~ az á.Halátws 
tárgyalá.a alatt má.r beigazolódott . . • · 

Elnök: T~sBél: a tárt, no• s1.ólnf. 
Nagy Gy ör~y: Leljea8.11 .\ kis ~mb~rek ér 

de.kei e len nól 
Elnök: No tessék eltérni a tá:r~l.ól, m! 

aodsaor flt!yelmezte\em a képvisiillő urat. 

FREE 

Mos\ )ö,tek fu~va a töbDl•k s a vil.llé.D ke· 
resztül bekukucskáitak. De &B csup1 fu e ;a 
Ailombákombót á.HoU, nem tudták megérteni 

Mlk:or az 1df'gen e~t é•zrl'ln\te, ttat. az 
ajánla.~ot tette, bogy 6 re a;d felol vas. És 6 0 1• 

'faS!~lt és ohMo\t, a 1öbbtek edidl(senttk ~s 
airtak és Mveitek a könyvvel éi kl=ltd,ék annak: 
a tartalmát megtlrt&nt és k@;Zdlt~k ILMk örü'nl. 

C·&k MLd~otud> Ján s voh re!\en~tt~ts d:l
höfl', bogy ez a• &grólszabdt nem v~rta m•g, 
mlg 6 kldol~ozra az uj t•orl&jt&t.. De mivei 
mir nem bgttdna\ta le, hogy a másHt tl§ny!•g 
kinyitot.tl, leij)\ és fr\ Ö n!!!gl\ négy VL<>k03 KÖ 
tete\, ame'jb•n a sárga földi~ lfllrántdta a sok: 
el6\\.e é!6 emoerntk a ~udományát és találmá 
n;yá~; 6s a1\An kin)ttotta a köllyvé~ és olva· 
so\t, de negyon ross1ul l 

E'kor n id"gea embu elment 1.11 ~reghlz. 
t1s megké.rde1t1, bo~;y tgaz·e az, amit Minden· 
tudll J 'nos b&n.él. 

Es megstmogatts hosszu szakU/'t és mo. 
aolyogva va1u~o1ta: ,.Ami\ te ohas1ál az voU 
as &et. könyve. s lap1ai u örök törvéay asa 
rint. voltak ltv& s abogy olvafllb.d, as az Igazt 
roüvésze~ v.•h•. Mert az ist,.nek adt•k Bflked 
l!zó u.emeket és if,é;y gseru.t~kl kedély+, ho~y 
annak a L!.r~almát h!:'•7.An mt'g\:srof\rd. 8 az a 
t.ar\a1om a \1 lelkt d bal ntt torn •~ és alakot 
a :min\ él(S for.rú foly~ Vissza a \a ldhd k.öz 
vetttesánl. Amit a ml'lsik eslnáJ, sz nem l· g 
téged bef~keLH•ni. Ö &'-Ole ködil valö, 
akHt hdllak a. fii n!Sves6~ s !.kik megsemmi. 
s1lik a "irá,; tz~p~e,.é~ és Ulata•. aze.r~, ht•t~Y 
tallulmA.ey(~zzail, njjon megvan• a I!Slrmok 
s1ama. Mtv~l 6 mr.ga miiv"-~• ntm leb1teü, há\ 
lelt - Iul ik ur. 

Forditotta: Ton. 

ARADIKÖZLÖ~ 

lagy Györ~y: A n•gJedtk snk!.sz rendPJ 
kezéséröl szól ezután. A jnaslat e résse a1ért 
sértlmes, mer~ ar.okat a kedvezn éoJeke'• ame 
lyeket a hornagykrr8skeallk élvezn~k. nem adja 
meg a kh;•m b~relmek. Kéri a borhoz kenrt 
szttss réssbg~s adórnent~sfé~ér ek a kisterme 
!ökre való kJterjur.té~ét. Hlvttkor.lk Bernitb 
Bélán. aki a bot\rrrnelést sziven vfse1l. 

Bemátb Béla: Én ason a "Véleményen va· 
gyok, hogy stmmiféle ssesr.\ nem kell a borba 
kever t. (H~l.v•slés) . 

Nagy György : H l tárosaU java~latot nyujt 
be arra nézve, br gy a szakass 1 ·~ytán \Öt\én\ 
adótlt'ngedés8k.ról a minills\er évenlltn\ tegJ~en 
jelentés\ a Hii.nak'. 

(A kiN!emák vaatnapja.) 

Babica Gyalszky Ljn ba. Novosei J.h t y is éa 
Rolcs M11án hurv&.~oul szőloak a s:takasshor. 

farkasházy Z dgmond : Kéri, hogy az adó 
d\ff~r~nc\a u Au~ztrlsba való klvH,lnél mtg
\érilteEsélr. Hmttá)áiUl vl>güt Nf gy György ba~i 
roza.U Java~la.t&.h z, amely az adóe engedésr6l 
és a mioistter ad.mlnl.szlrativ tn~éJk•d~eiröl 
szól (Hely"slés a balpárton) Kfilr5n bt.tározdi 
jave.s atot nyujt be a koreilmbnsk iinntpnt po
kon 1'11ló zár~ a tattására von!'tlil ozól~tg, egyben 
arra i~, hogy a fogya:;z~As1 illetét az igy tJeftl· 
loti hr~atmt ea~ks~nés folytán kel ő Hányban 
száiH\tasséK Je. Erre azért nn nükség, hogy a 
e•uRn~srtás ne a.z áru~\tót terhelJe, hanem at. 
~IJamot. (l~u. u~y van.) Kéri határouU javas
latánrlk e1fogadi.slt. 

Vinkovies B •ZI'ó. Banjanin J,ínos, Modrusi.n 
Gu~zt.>V, Pvpovfts Dusan norYAt ny~lvM 3tó1 
nak a t>Zilkn.~r.llor. 

Maniu Gyula. kéri, hogy a bbl használatre. 
termelt ~Zt-S§ vétessék hi az adó1ás alul. .A 
szesz közszübeglet. ~ jelen vl Zlnsok. köi!ölt. s 
ba a hárlih.usoátatra ;;zolgtl.ló kvantum adómtn
teP, aklFlr 11 termelők er.~n ré~ze lr.~a,ább az 
r.gAsZS~-'1!;1 s~empombó1 kevéf!bbé ártAlmas pi 
ltnká.t hsszn áljik:, ill.-tőleg a l!f.o1gát:\1Ukhan levő 
mU:Jkások kö, öt' is l\l:t> 0~1tjá.lt szél. Kéri irt· 
dh ván y ának e fog&dáaát. 

Grahováe M rkó és Lorkovles I 1á,n bordiul 
bssz~·n·~. 

Hoihy PAl előt.d6 : Kéri a suk a~ z d.itozat· 
lan t~•f ~~dását 

A H ti a n~kaBst •áltosatlanul f1gadt a e!. 
Az ö~ed!k ~11kaan&J. 

(AJI'Óbb 116doaltálok) 

Mérey Lljo3: Ugy blllja, ton• a szakasm 
a kli<J~:az.uákra néne sérfltnH~s intél!k:edés~k8t 
tar\almsz. A sérelem abb11u van, ho~y a tul
termdés u: án ju1 alorn nem jár, p. u. b ~a as 
any&fl:Ot, a mely IOJrllással feny• g 't, korábban 
kélzi.t el a ~azda. MOdosHás\ L3Ujr. be, s kéri 
annak elf{'g·dá.~át, 

Wekerle Sándor mlnhszt.ere1nölt: As anyag 
roml&.~auaK. •1ker6Jése veg•' tl tuhermtlésnél 
f ·nt os c.;:!k: u, bngy hét h6Ht H eren lul ntrt 
főZ?.(•n n-nt' 31!kot 8l11f>.BI i a gy~r Mf'léga.tda 
say,l j-ll~gét. EA ll törTény vatuzt&' & hfi~Y· 
zetfH• ; hl' any ... gr(,m1á.s cl.íL1m ti\ bbe\ fő,. valaki. 
borlft&Ac.ójat. meg~•rtja. A három h~ktoltleJ es 
gyá.rra e~ nem vouatku~hat termész&lt'S!'.)D, mrrt 
ha a duplá.já.&. f5r.J~ akkor sem fözbe\ het.,t. E& 
a törvény a t6nEi ontlrgst.s utini bonHiUelót 
\eljesen biz~o~itja. Ktitl váhou.Han elfogadásAl 

'll 

(Somntáe•n.) 
A bskldik. htlfldHr, n~olcadtk és k!:ence· · 

dlk u~aktsl\ 'VÍ\1 nélkül elfr.g. d]ák:. 
A tizedik snhslll)il Brediceanu Kor1o1An, 

Csányi S~ndor, Surmln Gvört.t y es Magdics P d tó 
1-Zó tlln~k feJ, uu an Wekerle 38odor mndsztll'· 
11nok rtfiektU a felst.ó.a.ok. k!Jsltnté.•elr•, zna)d 
a Hál a Sl.tk&6Z\ c~ánJ1 Sán(lOI módosltUiY"al 
elfogadja. 

A \hennt~g~edUr szarMstól a. humitead!~ i~ 
nem V(llt ..-tta. A harmlnce(l)'ldtk &lak&I!~Dál 
Farkashizy Zilgmond uó1a.l tel. 

As ülés e réssenele l!folyúAt lapunk más 
htl:fén k61 öljük. 

E !O!Uki~RSniJ ftJslilhlt még llanlu Gvula, 
lll8.jd Wekerle mln\st.ter•ln6k, mlre a lÚb a 
szakasat. eredtd ezöv.-géb•n fogadJ-a el. 

Á harmfnebt•f'dlk: nak•s1nál fe1Pt~~l· Jt 
Hottsy P~l, Farkasházy Zilgrrond éP Wekerle 
n lmsztHdnök. A H.tl a nakaszt Hot•as3 Poü 
módos!tás~val e1fogad,a. 

1908. junius 27. 

A harmlnenegyt~dlk szairisznil támadt in
cideni'IPel mish~>lyan foglalkosunk. Felszfllalt ak 
Dl él!' Burtlea S dlA.rd, Maniu GJula és Wekerte, 
Sándor mlnlss\er•lo~k, mlre az ülé:s -.:ége\ ért. 

DaránYi a homoki szölöt allon .. 
A hegyaljai szólök védelme. 

- As Aratli ~ tadóaitójáiól - .. 

NM. JU!Uu tf 

Az aradhegyaljai szólósgazdák bizo-
nyára örömmel olvassák Darányi Ignáe · 
földmivelési miniszternek alább található, 
Arad város közönségéhez ma iniPzett ren· 
deletét. Ezzel a leirattal a minisztE'r egész 
világosan azt jelenti ki, hogy az államha-
talom minden erejével kizárólag csak a 
hegyvidéki BzdUJtermelés trósitésére és felvi·· 
rágadatására t!Jrekszik. A homoki szóló
müvelésnek a miniszter nem hive s ezért a. 
sik területen megkisérlendo szólótermeléstol 
megtagadta támogatását. 

E~t, a szt>lógazdaságra nagyje~•ntőségü kf ... 
jelet1tést abból &~ alkalombó! telte, hogy Arad· 
város kéraimét utasitotta tl. A vAros a hmyat 
Iskola meHeit nagy ~iimölcs és g112:daság\ br· 
le~ létesitett abból a célból, hogy az aradi gaz· 
dá.ka~ nemiéltető ga1daságt oktatásban Jé .... 
szesit st. 

A tanlt!s programJára ez évben felvettélr 
a homoki szö.Ggudálkodú \a.nllását lit, min\· 
ho?y ez felel meg l•gjobban az aradi viszo
nyoknak. A tanles a s16i6\elep berendeu~sére a. 
f..>ldmhelési minisz\ert ől kétezál darab szi5H5· 
o:tvAnyt kért s erre a kérelemre a mi.nhztu · 
ma a klSve~ke16Up felelt: 

Értesitem poh!' ármester urat, hogy a 
szólótermelésnr-.. a sik vidékek kötött 
talajo területein való terjesztése köz
gazdasági szem ·'•ntból nem kivánatos, 
hanem ellenkezőleg hátrányos, nem
csak a hegyvidéki sz6lóbirtokosok, hanem 
a·Lok érdekeire : ézve is, akik más müve
lésre alkalmasai h ''agy alkalmas terüle~ 
teiket szólovP-·~ öl etik be. • 

Boraink P tékl't)itése már is nehézsé .... 
~ekkel jár. H' ., ~-'tK vidékek kétségtele· 
nül nagyobb, d . t>'ilány min6ségQ termé· 
ny ei vel hegyvidéki bora) k nehezen visz .. 
szsszerzett jó hirnevét uj ... kockáztatjuk, 
ktJnnyen odajutunk, ahova Franciaország 
ugyancsak a sik v1dékeken való tömeges 
termelése réVén mariS Pljutott, hogy kÜ
JÖnÖSen a könnyebb as' t ll (• ·rok haszon
nal alig, vagy egyáltalán nM' lesznek ér-· 
tékesithet6k. 

Erre való tekintettel R viiros tanácsá· 
nak azon törekvését, bt •IQ a öfl)'ai isko-· 
lák tantervébe a szólő1t>rn t'l 'tl gyakorlati 
tanitása is felvétessék,- részemról nem td
mogathatom azért, mert ·nem kivánok pél- · 
dát szolgáltatni a sikvidéki sz6l6ntave-
lésre. " 

A mfn1;:;ster 1áh~~z1 követkestében a t&· 
B!cs lemond • tanyai iskolai sz5l6~elep Iétest• 
Wséiől. 

TAN ÜGY. 
( -) Fets6bb leányiskolai növendékek ellátása. 

Miotllogy •z ált. htső:>o íeönytskolán.alt még: 
niocil interná u~a, vidéld s:z.ülók leaínyait &!djes1 
tllát.ásra vállalja özv. Soábf/ Pálné Turchányi 
Gl1eila fels. llánylslcol&l tanhónő, H1ssiuger·u. 
5. Egén 611 elJAt.ás 700 korona~ longorA '-nitás 
120 koronL Es asonban u11m kötelezd. 2ssa. 
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1908. junius 27 

~Türelmetlen a t. Ház 
Parlamenti tónus. 

- As A.nzdi DelilttJI távirati értesftlése. -
ArH. jlll.ius 26. 

A parlament szünetét még egyre aka-
·dályozz~ a szeszadó javaslat terjengős 
vitája. A koalició többsége már rendki
vill türelmetlen és ennek a mai ülésen is 
·több Jzben kifejezést adott. Éles • közbe
szólások és durva személyeskedések ter
téntek, fóleg a balpárt szónokai ellen. Az 
·elégületlenek élén magi.\ a Ház elnöke, 
-.Justh Gyula. áll, aki a javaslat tárgyalá-
sának félbeszakitását kivánja, a tárgyalás 
folytatását pedig a nyári vakáció utáni 
időre szeretné halasztani. Valószinü, hogy 
.a Ház ülései már a jövo hét elején szü
netelni fognak, mert Wekerle miniszter
·elnöknek mégis sikerül elpaktálnia a hor
'Vátok obstrukcióját. Hogy mit ·fizet azért 
az ország'? 

Azzal törődjék az ország. A képviselő 
uraknak az aratásért fáj most a fejük. · 

A politika mai eseményeiról a követ
.kező tudósítást adjuk : 

l!ll.mk6 é• a Jao.rvátok. 
A parJamenL !J.le egész déleló~t a bécsi 

. tal•fon kagylóján vol~ s 11 osztrák: pártok s 
Beek kompromisszumáról lesték a hireket Ma 
nonban az még mlndig nines meg s Igy er5· 
&en alttuilis a • u aggcda\om, mlt es~nbljon 
"Weker!e a javaslatával. Annál égetőbb a kér. 
dés, mer~ igen vató~zinil, hogy a vita nem 
tan holnapnál tovább s Igy a kormánynak 
gondoskodnia kell olyan Sl&kaszról, am~;ly az 
osztrák ~zeszjnaslat elodá~sa fisetén a ma-
~cyar törvény életbP-léptetésének határidejét ts 
kUolja. A horvá~ok ma délltő~t még erósen 
vlUék a vitát, de soraik kötül az a hir került 
ela, hogy már csak k~t·hirom alakasznál van 
mondanlvalóiuk. 

Ma u) békeapnto! jelent meg a folyosón : 
-Simkd Józ~ef, aki nagy Igyekezettel téritget~ 
a horvMok:at : 

- Hagyjátolt mlir abba e medd/5 EZóvlU.t! 
- mondta tlérzékenytm hangon.- Hiiizen t eJt· 
-vérek vagyunk, ngy mt . . . 

A horvátok vidáman a szeme kö1é nevet
\ek. Da Sim \tó elégede\ten jeltmtet!e: 

- Aet hissem, le8aereltem 61let. 
Wekerle Sándor mtnhz~erelnök ma dé:. 

·el<m ts soka\ tárgyaU a fllggetlenségl képvl· 
sel5itltel, akUtnek meglgérte, he gy aggodal· 
malka\ honorá.lnt fogja s t5bb khebb módosl
\~ishoz hozzájárul. 

Jastla siirget:l a Ya.kác.iót. 
Juath Gyuta, a képvlsel5~áz eln~ke, a:nt· 

·kor ma vé~lg men\ a folyo<Wk:on, méHaUan· 
ked va fordu t a jegys5knöz: 

- Migis C8ak hallatlan l Má1 megint ket:. 
·dlklik a régi játek l Nincs itt aénki ! 

- Nyár van, kegyelmea uram, nyár van 1 
- Jegy•s~e meg Sssentkirályi Zohán. 

MLre as elnök es\ mondo\\a a kOrlllöLte 
"CSSportosuló képvlsel51i.:nek:: 

- Meglássitok, bogy ebből baj leE~z. N ~p. 
nap u\án érlteznek hozzám a szabadsigkérő 'te
:veltk, E~ 1 kép vls•lő is szabadságra akar 
lllenru, az ls, a harmadik ls, mlndenld • • . 
.Ka-holnap nem marad senki! Al én fMfogisom 
'.uerln' legjobb volna, ha félbessakitanák a 
IS68t/avaslat tárgyalását és hazaengednék -a 
kép-vls&lóket az araláshoJ. Az a.ra~ás befejt>zése 
utin ismét houifogh"tnink a parlamtnti 
. muni:iho~. 

ARADI KÖZLÖNY. 

JusLh ~szméje nagyon tetszet\ a képd· 
sel31mek, de D8m valószlni), hogy len belől• 
valami. 

AlLéreJt a Ház filéséza. 
( 4rcátluság.) 

A képviselőház mai ülésén rövid egy· 
másutánban két incidens történt. Az egyik 
Jt arkasházy Zsigmond balpárti képvisel ó. 
egy felszólalása alatt keletkezett, közte és 
Tutsek Sándor függetlenségi párti képvi
sel<> között. A koalíció ta~jai minden al~ 
kalmat megragadnak a. kormány kisded 
ellenzéki csapatának megfélemlitésére és 
a Ház mai ülésén oly botrányos, sértő 
kifejeLések hangzottak el, amelyek a pélr 
Jamentárizmus végső elfajulását tüotetik 
fel. Az ügynek lovagias uton lett folyta
tása, de Wekerle miniszt43relnök interven
ciójára békésen intézték eL 

A másik incideast is Farkasházy pro
vokálta azzal, hogy Halász Lajos egy be 
nyujtott módositását a kormány kmtl3sfo 
gásának deklarálta. Ez az ügy azonban 
eddig nem terelődött lovagias utra. 

Az ülés e részéről tudósitásunk a kö-
vetkező: . 

A szeszadójavaslat harmincegyedik sza
kaszának tárgyalásánál Fat kasházy Zsig
mond szólal fel. Nem fogadja el a sza
kaszt. Számokkt.~.l bizonyítja, hogy a sza
kas:& nagy méltánytalanságot tartalmaz • 

Tutsek Sándor (kozbeszól) : Azután he
lyesek-e azok a ~zámok '? 

Farkasházy: Majd kimutatom. Számok
kal bizonyitja állitását. 

Tutsek 8-ind or: Alkudjunk meg! 
Farkasház:; : Ha majd azt végrehajtási 

no ··elláról lesz szó, akkor felszólalhat a 
képviselő ur szemllyes ké-rdésben. (Nagy 
derültség.) Eb.ez azonban nem ért. 

Tutsek Sándor : Ez arcátlanság ! · 
Félkiáltások a néppárton: Nem járja 

igy sértegetni. 
Farkasházy: Arcátlanság a képviselő 

ur részérol, hogy igy megtámad. 
Tutsek Sándor: Ne gyanu~itson. 
Farkasházy: E2t a részét az ügynek 

majd privátim intéz1.ük eL 
Felkidltások: Affér, affér. 
ElniJk: Farkasházy kép1Jiselö urtól meg

vonom a szót durva sértés miatt. 
Farkasházy: S1.emélyes kérdésben akar 

felszólatni, az elnök azonban Lor~ovits 
Ivánnak adja meg a szót. Kót.őbh az elnök 
megállapítja a gyorsirói jegyzetekbőt, hogy 
Tutsek használta előbb Farkasházyval szem. 
ben a sért/5 kiféjezést, amié1 t őt· utólag 
rendreutasifj a. 

A történtek után Tutsek felkérte ifj. 
Madarász József és Nagy Emil képviselő· 
ket az ügy lovagias elintézésére. Midőn 
Wekerle mini.szterelnök a1. incidensről ér· 
tesült, oda1épett Tutsek segédeibez és azt 
mondotta, hogy az ügy az elnöki figyel
meztetéssei elintézést n:rert, felesleges a 
lovagias elj á.rás. · 

Farkasnázy Toroczkay Viktor bárót és 
N agy Györgyöt nevezte meg segédetiként, 
akik azután az ügyet Tutsek megbizottai
val kölcsönös kimagyarázások utján béké
sen intézték el. 

(Halín k!'atra Farkaahtzy.) 

A harmincnegyedik szaka~zná.l 
Balász Lajos egy módositást aiánl arra 

nézve, hogy a községi szeszfózoéknek na
gyobb kedvezményt adjanak. 

Farkashdzy Zsigmond nem fogadja · el 
Halász módositását, mert az szerinte a 
kormánynak kortesfogása . 

8 

Elnök : N ·m áll. Szó sincs ilyesmiról 
a módositásban. 

Halász Lajos személyes kérdésben szó· 
hd fel és kijelenti, hogy Farltasházy álli
tása ép olyan rágalom, mint a többi. 

A Ház azután a szakaszt Halász mó· 
dositásával elfogadta. 

A. Jr.o.rvá tok Jeszerelaelt. 
A horvátok köz.ül ma Ismét többen ssólal· 

\ak fel a st~esudójavasla\ U.rgyalisánll. A 
horvátoknak f'ndetn~g az vol\ & sd.ndékuk, 
hogy három f •. mtos!bb szakasznál nagyobb Vi· 
üt fognak rendezni, amely esetb1n a javaslat 
\árgyalása a jöviS hét bddt, esetleg merd1d 
B.~piálg \artoU volna. A koaltc\ós plrtok vezér
embnei er6ien he.ngor;tat)ák, hogy okve\ltntU 
le kell tárgyalni a jn!lslato~ még a sztlntt 
elő~\ és a képvlul3knei: meg kell hOlti ~\ 11 
i\dOt.\tOt. . 

WekerZe m.fnlslterfllr,<Sa ma több tzben 
tárgyal\ 1 horvit képvtselókkel, aktke\ arn 
igyekizett blrnt, h~y jUJanak el a ·vua to
vábbnyujtúA'ól. H!r ar.erlnt e tlirgyalások kö
vetkeztében a horvátok sem fogiák akadályo1nt 
a javaslat -vHij&oa\t mteli'íhbt bef!Jttzését. 

Az első konyhakertészet. 
A gazdasági szék a tanyán. 

- M. .A.nJdi KlJeUhtg tndósltójától. -

Arad,, jWJ.iU& 26 

Anna\[ a tör•kvésnekt amely u aradi plae 
olcsóbbá tétels érdekében a város f~sdesgaz
dátt és bérlőit a konyhakertészet tnte111tv m1l· 
y ,!!l~ érs ig~elr-,lk: buzdllanl, ma már eleven 
eredménylit ~t:fimlélte a gazdallági ssék. Meg· 
tekin~\~G Faragó GJuta, l! város egyJk ha;son· 
bérlőJe iltat létesite~~ konyllakertészetet, ameiJ 
a bolgá;~ kertélneten klviH as els5 llyen kisér· 
le\ Arad b:ltflrában. 

Faragó Gjula & várostól b6re\\ fö:d U1 
boldját llas~náH& f"l ko~1yhakertl gaidátli:cdásra. 
amelynek kl\7i!)pén modem önWaiJmU n.n. A 
kt!rtész~~ a zil dpaprisától ke1dve a puadlc•o· 
m!g és uborká1g, a ph.ent>k mlc.den kerlt &sO.k:
ségl!tét te;meU, még p~dlg m•glep~Sen ezép 
eredménnyel. A konytnkerU elk:ktke~ mtnd 11 

andi ptaeon ámshjá\[, nagy rés1Uke~ u aradt 
k!JalJs kontka fo~latta l~. 

A város a. konyhaker;észet létesltését ed· 
dig a:azal is támogatta, hogy az önt.öt6hös 
ssükségl!s ko~at maga. szer.aste bf'. Ennek fe· 
jében uta.sltotla a g&Id&eág1 széktt, ht1gy a 
konyhaktutéo,ze\ sserve&ését és mük!Sdél'é\. el· 
lenőril!.le. A gaz':la~ági nékneii több \agja, 
L6cs R·lső gsld!lsigi tanácsos vezetésével ma 
délután ldkocsbmt. a F,·ragó \anyira, ahol \ü· 
zet~stm me~ttki!.l\et\~ az uj g<~zdasági intét· 
méoyt, s a \r.p~s&tahlk a Jegnagyobb megelt-
ged~fsel t~tö~ték el. A löv6 é1'b,;n a tanyill 
ujabb tiz holdat hasHanak: ld konyhaker\és2.e' 
eélja.ha. s ujabb ~nlö1ő m1lvet lét•blt&nlk. A 
béri 5 egyébkén~ klJ•lt'ln\etl e, ho~y arnennyiben 
a város a vele kö .ö~~ bárlaU szenód é~~ hosz. 
snbb td5ra maghossubbUja, & konyhakerU 
gudáik.odást. méj~ n~g1obb kl}rre terjt.sz\1 ki, 
am!!lynek termélteit e~sősorban a1 arldi p:aeon 
fogják érléke3ilenf. 

A s1.emién L5es Rszs6 gudasigl t.&náesos 
vezetésével réssli ve.tsk: Vannay Gju\a taDi
esos, Kilényi J!noa f3sziaiVev6. K6-vé: Z~lg · 
mond dros\ kamarú. Faragó &ezs6, Gu~sjahr 
M.lb.ály, Hor~Mb. Imrt, Ifj. Krlstyóry János. Ni· 
kollts Géa•, ProbsJ' Mthál1 és We!.sz Divi.t 

' 
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Zsn!orodik a Kochrneisztor-fi!Y. 
Nem voltak orgazdák. 

Csak droguista szokás volt 
- A:r. Aradi Ka:Umg tudósf.tójától. -

Af'lld, tunfue 28. 

Meglr:uk mat ssimunkban, hogy a Koch 
mei8~:ter F'n"gyes utódai cég Ozletében a eég 
alkalmazottalnak lopása.ira iött8k: rai. A teg
napi tudósUAsok ériisi ká.!'okról ssólot\ak. Ma 
azonban kltt\nt, hogy a tolvaJhis éppenséggel 
nem olyan nagys1abáfu.,. amUyenoek: az els6 
pillanatban feltt\nt ; a rend5rl sajt61rcda mai 
kiadásában kellll mártékre BlállHja It IS ngyet, 
amel3r6l ad fr ták, hogy 30 ooo korona a cég 
k:irorodása és hogy orga1dákra vadúznak, 
mert vannak Bud•pes!en drogufsU.k, ak Ir a 
lopott holmibO rendezték be t1zletilket. 

A kár eddlgl megállapitág nerln\ legföl 
lebb aooo koronl', orgazda p@d[g ugylátl1Ur. egy 
sinu, mtrt a tolvajok nem adták el a )(1pot~ 

holmit, egys~erilen huavltttk tgyet mist, hogy 
a rokonoknak, barátcknak, s1omszédoknak ked· 
nskedjenek, mut - amint ~k mondjá.k - ez 
111inden droguistdndl 4s gyógyseeréllznélsSC~kd.a 
ban van ; az alkalmazott a sajAt ~zOks~gltteért 
nem fl1et, hls1Jn a drfi.gán f(\rgalomba ktr0.!15 
clk keknek Igen csekély az érték•. A bajba ke 
1 ü H regédt k e1t annil határoJotta bban állitják, 
mer\ ök is veltak drogulstá~ és R3'ógyfiizerészek 
és tudják:t JDi tcr;éat a1 Oz!etftk.,.en. 

Hogy m1 \örtént a Kochmebzter FrigJes 
utóda t\zletében, mely a Ho!d-ntca 8. nám alatt 
van, Weis& Gésa és testvén W-lsz Zdga tu. 
lajdonát képez), erről a rendórség ma hivata· 
losnn a k<in\kezóket mondja: 

Wtlsz Géra és testvére, Kochmtiuster Frl· 
gyes a• óds, Hajós Zdgmond dr. O.gyvéd u q árt 
f6ljelen1 éat te\~tk & rendőrflégen Ismeratlen tet· 
ttsek. ellen, akik 1907. deeeminr óta mej!lüp 
ták a cégst. Menny1t és mi~ loptak, az~ a n~ gy 
áruforgalomnál megáH&pltanl lehe~•Uen. 

A c~g Ugyelmét a Joplsokra Boddoeti G. 
Józul .rLbta bht& ftl, aki a cégh111 1rt leve
lében elmondja, hogy menyass&onyánál. as 
Alsó Erdősor-utca 20. H. em.elet 9. alt\\ albé::"· 
Ittben laHl. Odor Sándor drogutstasegéd a f,. 
lestgévsl. Odor mlndenfele botmlt ho1 haza, 
ellátja veltlk esflzes ismeróseit é~ mlután BJd 
ztocb. attól UJ, h ... gy b69t a krach é~ akkor a 
menyasszon,ának is keHametleneégei lehe,nelr, 
énesm a eéget. 

A rendarségen Keresstessy rendótfogal· 
mal6. u QzleU tolvajlások sp~cláUstá)a, hama· 
~an hískutatást hrwtt Odornál és elóá.llhot~a 
Odort és a feleségét. 

Odor Sándor 81 éves dmgulRt& segéd bo
Ismerte, hogy 6 hozo~\ haza egyet-mist a 
Welszék tudta és beleegyezése néUtiil, d1u1 üz 
ietbtn S()k:an tudtak róla: •gy Klss Odőn 26 
éns segéd, aki a gyóitvámk m"'g·endeléet os1 
Ulyában Toll Miutan Odor f<~lflhége, született 
Holsapfel Fanny tud~J\t a férje dolgairól, aöt a 
huaho11tt tárgyak Pgyréslét ládába csoma 
goUa, a rend őrség 8t ts férjét is letartóztat~&. 

A misik aki ~ajba juto\t, a fen~mlitet\ 
Klss Odön volt. Enn•lt kispes.>t hK.ásáa ls ~l· 
tiltak lopott bolmh. A Icpist 6 sem lsmerl be, 
mart hasmot ebb61 nem bsz.Qtt; 6 is csak 
~A.ndékba adh a Kocb.mets1\erélc eiklten. 

Öt Kovlc,t Ágoston 31 éves segéd bll· 
otta, ho'gJ esak vigyen han ami kell. mh 
aem stégyenll magá\. Kovíc~i is beismeri, hogy 
·vit\, &'li 6 rt.ko~:~pdotal lakásán ls taié.halt hol· 
mu. d• a \s tagadja. hogy valaktnek el&do\t 
volna. Ba aéki keUe\t valam,, ami az 6 oszti-

ARADI KÖZLÖNY. 

lyában nem volt tatAJh;,.ló, k:érte a m3slkt61, 5 
pedig adott ll má.&iknak, ha snnak kelleit. 

Ugyancsak találta" árucikkeket Krscbo 
v ll z Viktor 38 évf! s st gé dr. él, vel t gyógy sz,e. 
résznél. Ez beismerésben van .. , Kere~ztessy 
rendórfog~t.lm!Zó őt ls, mlnt a megnevelltlt 
többit letartóz' alta éJ Kacsl O o ens u Károly 
volt S8gédet, aki Jelmh:g Bécsb8n van alkal
maz&aban és aktre a löbbt r Ava loU 

A rendőrségen ma befejeltél[ a vlzsg&la· 
tot és a letutóztatott segédelnt litkl.sérték as 
ilgyész~;éght z. 

Kézrekerü:t aradi gyilkos. 

1908. j unius 2 i ... 

- Aljas gazember, ne· brillj \öbbé as 
utam ba! - or dH oU a Toma. 

Katona természetesrn szi:ntén szi:kozódoU. 
A vitában Toma kerekedet~ feltn, főleg azért. 
mert ll iárs~ág többi tagjal Js lll ó pártját 
fogt lk. N• gy Pál Igy liáltot\ KatCinára: 

- Olyan rész~g VIgy mínt a disznó, jobb 
lesz, ha hazamégy. 

Ezekre a szavakra Kafon.U elantötte a 
dl\b. és kést rántva, azt matkolatlg döfle Nagy 
melltbe. 

L~: : 

A szurAs szlven taliita a szerencsétlen 
fiatalembert, aki esí:mélellenlll esett öasz4'. Ka· 
t()na h\Lván a ssurá.s következm~nyét, fu\ásnak: 
ered'. A társaság egyik: tagj•, Maris Jánoll', a 
gyilkos u\án iramcdott és már el !a fog~ a 

Egy titokzatos bünügy telderitése. Magyar Kirá1y VILdégl<l előtt, de ekkor éssre-
- Az Artldi Köt:liJ'ng tudósitq\átóL - ve\te, bo gy Ka~oiJ a még mt.ndig a kezében 

Ar~~clr Junjus 26 szorongatja a kés~, mtre ismét eleresstette 68 
Borzalmas gyilkosság történt 1906. év futni engedte a gyllkosi. 

augusztus 12 ikén Aradon a lfajó-utcá. A. g)'Uir.osságtól r()g1 ön értesli e\ték a rend .. 
ban. Egy vasárnap este. tíz óra tájban 8 5rséget, ahonnan Vidéky Gussliv Ugyeletes 
Hajó-utcai f'gyik mulató hely előtt Katona rendörtiszt rögtön a helyszínére ment, de mlre 
György ti éves szolgalegény leszurta odaérkazett, Nagy Pál már hatott voll A rend
Nagy PM hetest. A rendőrség hamarosan órlbztviselö nyomban ln1ézkedett a hulla el
elcsipte a gyilkost, kihallga1ta és nagy szállt ása iránt és egyben detektiveket ktl!dött 
nehezen, a gyilkos zavaros feleJeteiből kl a fEYilkos kézrekeiitéEére. A d1tektlvek Ka· 
mPgállapitotta ,8 tényállást. Az ügyész· tonát ha)nalban taltták meg Aullch u! ca l. ss.. 
ségen azonben nt>m boldogultak vele és alaU lévll lakisáb,n. 
szabedon kerett bocsátani. Katona 1 det•ktlvek el6Lt nem tagadb•r 

Ma azt jelenti temesvári tudósitónk, hogy ő smrta IDf!( Nagy Páit és erg@delmesen 
hügy 8 temesvári rendórs€g elf('gta Ka· köve\te őke~ a rendőrségre, ahol magánzírkába 
tona Györgyöt s ez itt bevallotta, hrgy tettélr. Déután Zobor andor rtndóJfogal
Nagy Pált ó gyilkolta n;cg: maró kibal1gatta a glllkos~. akt nag;yon zavar-

A gyilkos kó2 rokeritéséro1 a követke· tan feleU a fogalmuó kérdéseire. 
zoket jelent~ tudósitónk : Az ál~aJAnos kérdésekre eJmondta, hogy 

A szerenesés véletlen, amtfy i~;en Jlyak K&tona G3örgynek hlvják, 18 e5ztendős és Ke· 
ran tesz jó BJ.oJgU~toka\ a rend5rségnf:k. most reken születeti. 
ls hil segttő1,ársnak blzoryul. egy glilkos kéz· - Van ap~d, vagy anyád ~ - . kérdezle 
rekerltés~n~l. A gyfirv~ro~l kap1tányFlig em· Zubor fogalmazó. 

. bent ugyanta t+"gnap e~y szuelmes párt tar- - Nü:c~en; euk n11gynéném - felel\ & 

\óstatbk le, aktkr61 klderillt, hogy üzlet&: ertl'n g'Uko~. 
foglalko'l:nlk cslrkefop&.eokral és ez az ftzl~tük - Mlóta tartózkodol Arad{in 1 
oly jövede1m8tónPk bb.or,yult, hogy már hóna· - KéL év ó~a. Atelöit L'pp!\n voltam. 
pok 6ts e.bból élnelc. A fértl Katona G.vörgy - Van·• valami ~rökséged 1 - kérdezte 
20 éves, világosi Hiel őségü napszamos, a nő 1 aztán Zubor Andor. 
n \l án n husz évvel id őse bb Terzán Ilona mo· - E y háauok van, de a nagynéném la-· 
s6n6. Ma reggel beklsériék: öket a főkapitány- kik benne. 
&ágra. ahol Kstona mindtn emóetó nélkill be- Majd a g~ Uk o ss! g részleteiről hallgatta kl 
vallotta, bo~y 6 gyilkos js, mert ö gyl'k<Jlta Katonát a rtndódogalmozó. 
meg 19ll6. 6vl augusztus bó 12 én Aradon Nagy - Tegnep délután - kudte zavaros el6-
Pd.l b&t.est A rendőrs~g a fó fog~sról tAvlra- adását a gliikes - kimentem a bintira. a 
\ilag értesHette az aradi folt! p!tánydgot, amely Béla-tét r~. O~t talilko1tam Torna Jánossal. 
Kr.tona nllomásá.t mlndtmben megerösitettt. Mondom neki, hogy szennsz. Azt mondja 6v 

M\~á.ról a véru te~~ről a követlretóke\ ir!& nogy semm! a~ennsz, majd sz,molunk:. Jó,. 
l'J06. évi augusztus 13lkl számában az Aradi mondtam 6n, oszt azzal o\\b.agJtam. Ezu~án el· 
K~tlöny: ment.em No fák Mtklósb.oz, aki nekem falu. 

Vasirnsp délutl.n nagy mula\dgot csaptak bellm. 
Katona György 18 éns kltrekt születéstl szol- - mt mtt eliináltil 'l - adta fel a kérdést 
galegény és Na~y PAl het@s. A legények ute Zubor. 
kilene órakor a Haló u!eában le'\'ö Breiovlc! - Dionyél ettem. Attól azutio berugtamr 
malalóban fo~,Yl&t\ált a lump~lást. Itt már ala- - volt al ét\hetetlen válass. 
p()Sin be voltak sze~it1ve mlnd a ksUen.- K<5z· - Este - folytat1a K.iona - a Halász
bl'n bajölt a mnls.tóll~Jyre Toma János nap- utcában 1.&\álkoz~~m Nsgy Pállal. Ö clgarettá\ 
s~ámos több társával. Katona, akt régi barit1a kén \Ölem, de nem adb.a~tam Ilekl, mer' ne·· 
T Jmánalr, odam,nt boszi és knet akart fogni k8m sem -volt Hao,m, mondtam neki, men• 
vele. Toma azoúblD elntashoUa az ildtöslési. jünlt 11 Btelovlcsnébo•, ou majd nazek clga• 

- MAr dé!u;án megmondtam, nog7 semmi tettát 
közilok többé ~gymá.sbozl - liiiUotta. - R~geJ"' Ismend mir Nagy Pál\~ 

A két Jegény n~anJs détután ls talllko- - Nem én, es1k tegnap beszéltem vel• 
zott tgymásul a Béla ~éren. Toma azé:\ bara· először. Elmentünk ka\tGtn a Brólovlcsuéno&,, 
gudo\t Ka.tonira, mert •• nem akarta elfogtaini allol m6r ott taliham Tama Jánost, mi1:dli: két 
azt az állást, amelye\ Toma s1ersett neki. c\mborájával. Ml'lgin\ mee,ftn) eget.e\t, mlre én 

A két legény némi sz.6váltás után elviU elmentem, anéliiilJ, hogy ve~\tm volna cigaret
egymást6J. R~vtd mulatczia után as e.géss tár tit, de az ajtóban talátkoztam Tvmáékkal. Ak· 
sa•&g elhagy\& a mulatóh•ly•t. Az a)tóban ls· kor már Nagy PAl ls aa i5 p!rtjm volt. .Megál· 
mé\ vita Lámad\ Tom& Já.noe és K&tona Gyóxe:::V Utot~"k• osz.~ N~gy engem pofonü\öU. Akkor· 
kö1lht. i ktvett_em a bicská~ és Itegsr.ur:am. 

-

l 
~j 
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- Tudod e, hogy N 1gy Pál meghal\ 'l -
:kéróezte e:m~án a fogalmazó. 

A gyilkol erre a kérd~sre ms,~döbbenve 
tekintet\ körill·éJ pHlana~okig némin bámult a 
1 oga.lmar.óra. 

- Nem tudom, - mond~a véji(ül - de ha 
a lekin ~etea m mondja, ht.i •lb i ~zem. 

- S&jnüod Nagy Pál~ 'l - vol\ a kövei· 
.kez~ .k~rdé J. 

- N agyon sajnilom, --válaszolt a gylllr:os. 
A kthallgaiis után Katonát lefényképss· 

tét és nyomban itklsérték,·as O.gyé.szség f "g. 
'hálába. 

Az aradi k.irilyt ügyésrség telefon u~1án 

:lntél.kedelt, hogy Katonit Aradra nál1itsák. 

A hetedik badtest bucsuj a 
:Schwitzer táborszernagytót 

Az uto1só napiparancs: 
- .M .bad~ KlJdlhtw tu4ósltójátóL -

Arad, junlus 26 

Mlkor lovag Schwitser L1jos U.borszerna• 
c ot, a he\edlk. hadwst pal'lncsaokit a f Jlség 

;,S lját kérelmére r.,lmmtette mu:as illisától, 
a k1Jil6 katoat mir nem vol\ T :tmesvá~o~\ a 
tu nem. volt a1kalma sem a .ttsztlkartól. sem 
-iöbbl alanbsallól elbueiuznl. Scbwltzer lovag 
·el6Hkenysé~e asonban hamar megtal!ha a 
m6do* arra. hogy bucsut vegyen uoktól, kik· 

<has nezciak a hlebbval6t rang, hanem a ba}· 
iirsl aerewt Js köUme. 

Sehwiller tábors .. rnagy·· ugyanis egy nap
'fal arra. hogy a hadsereg rendeleü köl~ölye 
felmentlu.ét hozta, bad1estpa.rancscoid naplpa· 
tr&ncsiban rendkivill maleg hangon bucmroLt 
41 h&d,e.s\étól. H&og•nlyolta a naplparancs3an, 
hogy élete és ka~onai pi ly Aj 1 legszebb IdeJét 
a beiedik hadtest é én töllö•te el. M.ndtg bilsz 
kén és megelégedetlen fog - u~ymond -
vtsszaenléktznl azokra, akikkel együtt mu1· 
·.kálkodo\t a legfthób!.l H .d ur éJ a haza ja rira. 
G\:érl alsntasalt, h~gy 6rtzzélt meg az' a ael
lemet, amelyet 6 mlndlg ébren tarLant lgyekt· 
ett s amely a hadsereget . nagy hhatb& tel· 
·j Mlltésér• képealtl. · · 

A bucsuzó hsdlestpll'anc3nok: napiparan
·csira mlntegy viiassképen ma Fanta Károly 
aHábornagy, a harmillca~g,1edi.c: gyalogh1dos1· 
tály parancsnoka a hetedik had~es~ t!s1Ukarí· 
nak. hivatalnokalnak és legénységének ne 1é 
·ben tálitatban mondoU h~enhozsádot Sch w .t. 
su L1josnak. A szép tivlra\ Igy hang&lk: 

A csiszirl és királyi hadsereg rende· 
leU kiSslön:yének 1908. évi 28. uáma sze. 
lint a Felség lovag Sch w .tser L 1jos \ába!:'· 
szernagyo\ hadtestparancsnoki &llásától hl· 
menteL~. 

ExcelJenclád távozása most mlnden 
,oldalról a hila érzetét váltla ki és arra 
késztet bennünket, hogy Excellenclád előtt 
még egyszer kifejezzük ha\ár~alan hálijá~ 

<és köuöne\ét mlndazoknak, akiL . a h1d· 
·tut kötelékébe wLoznak. 

Vl881aemléke1ve Excellenclidaak faly
tonos a~y&l gondoskodására, mlnden alan· 
tasának azlve viltosaUan hilá 111 dobog 
().l felé § mlndlg ugy bguak: tekinteni 
Excellencládra, mlnt a hads&reg nemes 
hagyominyaiB.alr: nagyrabecstUt vezérére. 
.amilyennek bllionyul\ a vJhuos idő.LbiD ts. 

A. 7. hadtest tiszti éa hi va talnoki karának 
a katonáinak nevében 

Panta Altábornagy. 

ARADI KOZLÖNY. 

Arad város 
sor sj egy-köles ö ne. 

Egy uj törvényjavaslat 
és egy negyven éves eszme. 

Walifisch Pál memoranduma • 
- A:i. Aradi KiJzUiny tudósit.ójátóL -

Aniflt jWlÍUS 26. 

A vidéki v~r~sosok é:e ~éb•n soka~ jelen\ 
- bár ..gye:őre haszonnal nem Jár - a1 a 
U>rványjavaslat, amelye\ . Wekerle S.indor 
pénsügyl mlnlsz~r a képriselőlázll~ 9tnyuj· 
\ott. A Javaslat sserlnt Poasony 68 .Fiume husz
husz millió korona, Zágráb padig Uzenöt mll
l'ó korona enjéig k~tvényeket bocsátanat kl, 
amelylyel rész.ini régi adósságalkat ko:averW 
já.~ réssint h.1.ssnos berollázárokat lé\esltenek. 
81 az első eni. hogy vid.Jkt városoknak m8(/ · 
engedik, miltép k!Jtvh&yek kibocsátásával a 
péJUpiacot kOtvatlentll fiJlket"essl& 1-'U. hogy 
u mos\ csalt b.irom olya!l protekelós, becneU 
virosnak engedie\ett meg, miat F.tume, Z ig· 
rib és Pouony, - de mlndene.-ke preceden!, 
amely Arad l&k ll rem,nyt nyuJthat arra, hogy 
valaha adósd.gaU, vagy az:lk egy részé~ a 
bantoktól fü~tge~lenlll, kötván.J·llboc3i~ia utjf.n 
neni be. 

E1 az uj törvényjavASlat. 
· A régi ldta még érdekesebb. k=Iól bené1, 

hogy u a törekvé.", a melynek moa\ a kor· 
miny bead~~ a derek it, Al'aden ép ll gyven 6T 
előtt kelt éle.r•, en tndUviny formijiban, a 
melyr61 W tk:erle lndl'.ványa alkalmiból érdskes 
len megemlékezni. 

Waltrisek Pál, ktviló · hlril egykori aradi 
keresked6 s as aradl kereskedelmi és tparka· 
maráuak eg1 időben elnöke, 1868-bm lncllt· 
vioyt adott be Arad v.iros polgármeater6he1 
u iráni, hogy Arad sorsJegyek kibocJátása vt· 
ján kiJlesönt vegyen föl. Aa 1ndhvány5, a mely 
akkor uj vohf.nal fogva nagy föhftaést kel~tt, 
kl is nyomatta, euel a eimmel: 

Tekln•.etes 

At.eél Péter u:ho1, 
ssab. kir. Arad város p llgir.aa"yáb.OL . 

WALLFISOb PÁL 
vároei képvtseló . 

beadvi1ya egy h\ veendő virosl kö.csö.1 
ügyében. 

Az lndltvány k1fe)ez1, hogf miuD aa Idő 
btn Arad a létesi .en diS épitienések céljatra {a 
sztn- és bérbásápHésrő; voU akkor ssó) esak. 
fg•n kedvez.őtlen kölcsönt nb.etne fJl, mis 
módot kell a pénzszüitségle\ feiezé3ér• talilnl. 

Ohajtandónak vélem - mondja a javaalat
oly módot kit.alálhatni amelylyel Aradvt.roaa olcsó 
kamatok. mellett egy nagyobb CSu~gü, a város 
lakóit nem terhel6 él vissufí~tési nehéDégekkel 
egybe nem kötött kölcsönt vehetne föl. E cél n6-
setem azerint csak azon mód által lenne elérhet6, 
ba a magas királyf mtniazterlum u engedélyt arra 
megadná, hogy Ara.d vt.roaa 8f111 na}l/obb ftJIB• 

reményelekel lJsneköWtt é8 aorsktusásokhal 
viss::a{il.etendiJ lllJlcsiJnt tolvehe&len. 

A sorsjegy-kölcsönnek részleteit is ki· 
dolgozta és közreadta Wallfisch Pál. E 
szarint a város egymillió forint kölcsönt 
vett volna felJ ötven év alatt leendő visz· 
szafiz;etésre. Ezt a itölcsönt 20 forintos 
sorsjegyekben bocsátották volna ki s a 
nyeremény pontos visszafizetését garan
tálták volna. Az egy millió forintból a 
város hétszázezer forintot kapna, három· 

5 

százezer forint pJdig a nyeremények biz
tosítékául egy pénzintézetnél letétbe he
lyeztetik. 

A soraiegynek husz harmincezer fo~ 
rintos, huszonkét-huszonötezer forintos, 
tizenhat huszezer forintos fonyereménye 
lett volna. Az össze3 törlesztési és nyere
mény-buzásokban ötven év során a város 
i1, 318, 935 forint't fizetett volna ki, ami 
5 százalék kamat és fél százalék törlesz
tésnek felelt volna meg. Az időben ez igen 
olcsó kamatláb volt; s rövld idő előtt ujra 
az lett volna. Természetesen minden sors· 
jegy tulajdonosa legalább a sorsjegy név· 
értékét visszakapja. 

Vtr allfisch Pál terve nam valósult meg. 
Hogy itt a városnál rekedt meg, vagy a 
magas minisztérium tagadta meg hozzá a 
beleegyezését, ma már nem igen tudják. 

E& a terv kétségtelenül elavult, ada
tai, formái, a mai lállapottal nem simul
nak meg. Dd azért érdemes megállapítani, 
hogy Aradon egy világoa fejü, okos ke
reskedő negyven esztendő előtt leszögezte 
a vidéki városok azon jogát, amelyet Vve
kerle most - igaz, hogy csak a kormáay 
kedveneeivel szemben - elismert: hogy a 
vidéki városoknak joguk van kötvénylrl· 
bocsátás által közvetleniil a pénzpiachoz 
fordulni. Lehet, hogy ujabb negyven év 
után Aradnak is meg fogják ez.t en· 
gedni ... 

)Y1egszökölf a szobacica. 
* Me rt a thumt• svábbogarat tiport. 

- As Aradi KiizUiftu bldósitcij&tól. -

Arad. jUDiUl 2t. 

lliilatságoa jelenet játszódott le a rend6rség • 
caelédilgJi os:zWyt.ban1 amldl s1óljon az al•bbi ki& 
törtéael 

Bg7lk. aradi 11rt családnál asolgált eg1 ase:mre
n.ló, tüzról pattant uobaciea, kinek minden jó tu
lajdonsága mallett meg volt al a hibája, hogy & 

gazdájával szemben fentartotta a reapektuat, habár 
u többször elmondta neki, hogy mennyire szerett, 
hogy milyen szép kos•tii~nöt vesz neü egyetlen 
csókj áért. 

A. leány előuör hll.egette a téns11rat, iiQ' vél· 
vén tőle azabad.lllni, de mikor látt&, hogy enel nem. 
aokra megy, sót a gazda napról napra követelóbbell 
lép hl vele szemaen, egy szép napon öJs-&ep"kolt • 
ott hagyta a házat. 

A. D&gJaága ekkor felment a rendóraégre 6II 
k.érte Kovács A.ntal rendórhadnagyot, hogy állitsü: 
el6 a leányt. 

A rendőrség a leányt hamarosan . •l6t.lllt.otta, 
méc a nagyiága ia ot.t Tolt. mi d6n a u ép ei c ua 
pinalva lépett be a azobába. 

- Hat llliért szöktél el - kérdezt. Kov&el: 
reodérba.lnagy. 

- Mert nea akartam ott maradni. 
- De vissza viazünk ! 
- Megint elszök.ök ! 
- Talán rossz helyed volt ? 
- Nem kérem, de ne faggasaanak, men . 
- Mit mert • • • meri - k.láltott közbe a 

nagysága - mond meg mi bajod volt. 
A. leány leslitötte a szemeit, a azégyeRérzet 

róuák.at varizsolt areára, elkezdett babr&lni a köt6-
jével a hol a re:1d6rüsztvieel6re, hol pedig a nagy
ságira nézett • 

- Hát mond már, hogy llliért aaöi.tél meg 'l 
- Hát megmondom, ugJ történt az eset. hogr 

a1 W'1 mik1lr a nagyst.ga elaludt, mindig kijött a 
konyhába svábbogarat tapo8ni, ar.után ezt llD.l&Ja 

meg, mondjak e még egye"'t? 
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KovAcs elmosolyodott 11 azt kérdezte a nagy 
ségától; 

- Visszavitessem a ldnyt 1 
_ Nem kell, örülök, hogy elment, hanem majd 

adok én anna.k a kopasz bagolynak . • • . 
Igy tAvozott el 6nagysá.@.a. a ieany ped1g 

llU\na ment s a va.roshá7ia ajt11jában megfogta 
urnrjét. 

_ i-la mit akarsz? 

- Ne tessék bántani a téosurat. Isten látj& a 
iellöm, hogy nem röviditette meg a nagyságát ~ . 

A pápa levele. 
Zsidönöhöz intézte. 

- Az Amdt Kö•Zimu tudósitój.+.tól. -

Arad, junlu11 26. 

Tárcacikkében a P. L. ma a pápának, 
X. Piusnak egy negyven, évvel. e~eló~t 
irott levelét közli. Érdekessego az 1rasnak 
az hogy abban a pápa egy zs!dó as~
sz~nynak hálálkodik, amiér t az ur no akkon· 
ban atyjánál közbenjárt, ~ogy Salc!!n_?b?n, 
ahol Sarto József mint er.:sek mukodott, 
egy pénzügyi konfliktusból ~á~adt nehéz. 
ségból kiszabadította a parokiat. 

A b.ölgy, aid ereklye gyan6.nt 6n1 a lava. 
let a V sltncél>•n éi6 grófnő : Sacerdott El8a tb 
~obio. Z-oldó. nő, akinek a férjé\ esik a kö
HlmuHban emellék ·grófi rangba. As atyj& 

·- SJ.lcanó!>;\n fiS:dblrtokos volt mát negyven év· 
vel ea•l6tt. &mlkor a :wostanl pápa o~t érseiti 
minóségben m\lk.ödött. .Az érsek beJáratos volt 
·a zsidó családtl.oi éa a ló vinnay később ls 
tner,mnadt, amikor Sart~ József az egybáll pá· 
lyán mindtnkább fö.hlA en1elkadeti. 

Elza grófn6, naRómAbJjön, meglátoga.\ja a pi· 
pát és év~me ké.szer Ve5Zl &t assont atya áldását. 

A levél ekk~nt s:zól : · 
N!me& 6a nc;gyrab,csült &s~r.onyorn r 
A sz~utA~{e,n&!·ó.;ág, a melyiyal tisel. 

• ~\e\\ irányotUblln a peretől bsdve, hogy 
meglsnltJrlem, il.ölcsöoz.i nekem a bátor$á~o·. 
hogy hallgatá:-o!na; ml'f(iön.-, önn.tk leg· 
mélyiibb hi!ámat n; il i'~nitsarn a lép6;ért,. a 
meiyet ~n éd-!sa~yjáriá1 érd~ kemban m~gtet.t. 

Megrnagyuáz a neki, hogy a község békéjéL 
mUyen vaszodelem feuyég&tl. Mondtla OT, 

éd&ntyja, a kivaló hu11f! altg hogy Salca· 
n6ba Jöt,, u~y Idézte el az ü~yt~t, hogy 
jobban el se:n tnté2hette -volna. Timet~.o va\ 
egyiitt fogado\t engem házában és megma
gyad.zb. elóbbinek, hogy mtlyen nagy okt&· 
lansigot k.!Sv~t el ar:ul, ha akár mlnt &lcano 
polgára, akár min\ szindíkua nem t~i'Zi jóvi 
minél h1.ma.rább u elköve~e~i meggondola\· 
Ian~ágst. A k.ö.ssé~ M1iéje áldozato~ khán 
és édesat.YJ& rábh:la, hogy T. 500 Urát U 
dozzon, tekintettei arra, hogy at1Dlkidwj~n 
J"cur ur b Uf?Yl'tnsnnylt áldozott. 

A lelirészt htvab.l adiDinlsz rá.e ójábtn 
a~után helyre kezült u egy•n·mly. Akik sa 
vaayu ibrizattal )öt~tlnit ö::ste es ügyben 
édesatyja házában. a.zok meg&nn}bn a m~g
tlégedést6l Engár!&ó arccal hagytuk azt el 
A \uda\, hogy 8i-Y nemes cselekedete\ vég~elt, 
atyjit, láttam boldoglwtta. 

A lsvél azután tele nn a hála és e!hme· 
rés ldftJe.éselvel Sacerdott asszony iránt, allt 
6duatyját a bél:és eitntézásre rlblrl&. A ievél 
dátuma 1868 Julius ll.· As alf.lrás egyPzerlien 
ez: Don Giuseppe Sar< o 

A levilitet a gróftő legdrágább ereltly6je 
· gyanAnt őrzi. A \irc.. lrójitól, akt látogatis~ 
tt~t a grólcénál, 1.1 utóbbl csod•lat1al vette a 
hlrt, hogy v.snn&k jó katollkuaok, akik egyban 
an li ~z<Jmii!k. A pápa e~6U as ilyen érzések 
t.hol áiluk. Mikor a pápa még káplill vol\, 

Tomboléb:m olyan szükös -viszonyok köt~tt él1, 
hogy lecke;1.dás:Jkból kellett élnie. Akkor kernit 
h!lgelőstör nidóli.: társaroág&ba Kriaztns mti bely· 
hrtóla. E!Y ny•nló z~ldó családni.l, Monslgnor• 
de W u ldl adott leebórit. 

A perzsa forradalom. 
·Menekül a lakosság. 
- Fc$ At'Cldi KiJ:ÜMJI tavtraU értesttlése. -

AriiCI, junlus 26 

A t•hsrár.i enményekr6l ezóió Uvlratok:· 
ból kitilntk. hogy a győze'mes reakció kimé· 
ledenül le z&mol pol111kai ellenfeleivel. Tóbb 
nactonalhta v•zért. klkat fogo:yk:fnt hurcoltak 
a sah táhrorába, felAkAsztott-ak s magiban a 
f6vároeban már mük.ödilt a r~önltélő t11rvéDy 
szék. A piilana\oyt slker, mlt Mvároaában é1t 
al a sab, annyir& fpjébt szfsllt, hogy most nagy 
bang n b.lrd~ti. hogy e ap&td élén a vidéki 
várorot: eHsn vonul, hogy vér ba f .t) tsa ou is 
az ellene lámadt · mosgalmaka\. lk mindenUp 
vakmető vállalk"zú volua,· mer\ a leberálll 
88f3mányek a -végsőig elkeeerltett~~ a naelona. 
Ustáka\ á vidéd poUt1i.ai k;Ubjatk erősen fegy· 
verkesne1r ami annál Jelentősebb, mert az ors'J~ g 
bel"-'iében' levő csapatoku61en forradalmi pártlak 

111 események u.án rémikép humorosan 
bangsanal azok a teileránt jelen•éaelr, - ké
ségkivül a aab. környesetét411 eredok - mdyek 
arról adnak hir,, hogy a sabnak e!ze!gában 
slnc3 a parlamentet felo~sla.tnl n.gy a népe\ 
atkotminyos Jogali ól megfo~:z' ani. 815t a p\rla 
ment bombézisát ts ua magyarántk, hogy a 
poliUkat klubok löve:ése alk:al má .,al, a tO.tiér.k 
ilgyetlensége folyiá~ néhány lö.-eg a ptwlsment 
épületébe téu«lt ' · .. 

.. · Tá'rira\atnk a k5veLhl3k : 
Bóma, jun1us 26 A Stef nl flgynökség J•· 

lenti Teb.f:!ránból : Még foly ononn tart&n"ltlc a 
f06t.togatúok. A képnaelők a p olgirot le' attóz· 
\atú11, a r!Sgtönl kldgzéEek még mtndlg na· 
plrenden vannak:. T•llerán lakossáRát félelem 
nállt' meg. Sokan a IUJvets~ekre menek1ll 
nek· A pénzügymhiisster és négy képvlse!i u 
olasz követség•n kerestek mentdáket.. ~ 

Loneon. junlu.; 26. A Ddly Maii telen~l 
Teheránból: A sah legnap több méltóságot és 
a p>irh.ment néhány képviselőjét f. g~.odta kl· 
hllllg&táion. A sab mtag:gérte, hogy as ~e11ses 
bü.nösökr.ek, még a poh\tkal kiubok hglainak 
is mt~g fcg b-gs elme;; nl és a vérontAsért a 
f"Je.lő~JIIIge~ a~okr& az emb.,rekre hirlto\h, k1k 
111 .ó hé&:és kozákjaira \th:eltek. 

· Konstatinápoly, jnniua 26. A sannak eré
ly2s e járása a parhmenttel ssemb&n, amely
nek Törökor3Zágra val4 visszahalAsitól ltt tar
ta~a.k. mártékadó töröl l örökben é.;rre· 
vt-h9tó \eU!zést k.elt 
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A gyilkos szekunda. 

Egy kis diák szerencsétlensége. 
- Az Aradi KiJ&.iJng tudóBitójától -

Arad, Junlue !6 

Nagy feH6nés; kel\6 ón~Z"Jilkossig törlént 
te~n•p délután Nagy,áudon. Ttgnap már m•· 
emlékeztünk auól a esapá8ról, me'Y Wallner 
Ödön dr. Biharvármegye l fóügyés&ének csa 
Jádját eujtotta le. Wallner Jető, a f6ilgyé$Z U· 
znhét éns glmnizi.sta fh nüle\nek korona nt· ..::! ......". 

cal lakás!n fóbel~tte mBgát. A szomoru Ne· 

méfly~ még fájd&lmasabbá tesll as a klhülméDy~. 
hogy a culádaak: legidősebb, f~ltve, beeéne 
szere\eU f,a a kls öogyllk.os dlák, akl moat éle' 
halil köz\ lebeg srsülei lakátin. 

Hogy mi oko1ta a nagy •~ eratelnen nevelt 
érz~keny fiunak a még meg nem kóstolt élet.. 
tel v&ló hirtelen meghason1ásit. maga a esalid' 
sem \udja. A kis diák évköJ.bert a D?nes fele 
tnt•matus növendéke voa a u éY végén a, 
premontrri főgimnálium Vll-tk: ontályáról tett, 
macinl'iugilat.ot. A rendkivill nenzlbllls. elké- · 
nyez:.eteit fiut igen érzékenJen ét intette, hogy· 
hittanból elégtelen kalk:ulust kapott. E&t awn-
ban látszólag nem veUe traglku~an sem a fiu, 
11em as ~des apja, aki ~réfálk:ozva emlltet1e né·· 
hány nap előtt a hivatalban, hogy a fia épp,en· 
hittanból bukott meg. Ugylátssik a dtik: &lOD.• 

ban e1t a kis szégyent is nagyon a slivér&: 
nUe, de valami mác keserüség ls lappangha-
tott fJ:.tal ltlkében. mert löbbaz~r elmuadt 
b..asulról s mtr hetek óta feltün6fn bdvte!tn. 
vol\. Szombaton kin Yolt a Püspöifllrdőben a 
jogászok vlrá~nnnepén 8 a mu1ateágb6! eu-· 
szerre elUln~. HuajGtt Nagyviradra, ahol a, 
kolona-utcal lakisban jeltnl11g csak a nagy-' 
anyja lakik, mert a csaltd kint nyau~ a szlSitJ.;-
hegym. Al édes apja este kérdezősk:ödöit u 
anyósilól, hogy volc-e Itthon a flu, mir6 ~·· ~?-'.-. 
nyugiató viiaszt kapo\t, hogy csak at e.őbb· 

ment el haznlr61 au&l, hogy mindJir~ vissza-
jön. A kta diákot uóta nem látták. M.lndenli\t 
kenslélr, de .redmé::~ytelenill. Ellilnt an6lkD.It. 
hogy birt ado.t volna magáról. 

Ebéd után a kis dlá.k basárkózo~t a lalLb· 
egyik szobi}áia s egy hét miliméteres reYol·" 
verb6l iétsser 1.1 fejébe l&t. A golyó a bal arC•· 
eson~n és a homlokon furádott a koponyába. 
A lövés ujár& a kis diák megrémfilL nag7· 
anyja fu;o·.t a srobábs s mlre ftln;yHottik: u 
aj~ót, megérke.ett u édea apja ls. A fiu vére
sen eszméletlen1ll fek\ldt a szob& kö1eptSn. A 
nU~netes Ciapástól lesujto\t apa röglön Ftátw 
Imre dr. kórbásl f6Grvoséd fatoU, aki Jlóriclt· 
8tn6 dr.-ral jött a aul;yosan sebesUJt fiu igyi· 
hoz. As orvosok u elsö pilhmaib&n konstat.ál
ták:, hogy a sériliés nagyon f.u'yos és btrttltn 
miHétt~t Igénye\. Al tszméleUen fiut tehit be· 

--...,_.------~"""""""""'==---=- szálUtották a közkórhúb.a, ahol as orvosok· 
MULATSÁGOK megkliértl\ék a golyó altávoliU.sát, adin vissza. 

(=-) A nyomdászok "Guten~erg"-dalköre va· 
sárnapi mulatsága irán~ a .k.o.töuáég körében 
olyan érdeklóclés mut&.kozllr, a milyen még 
eddig ep,y mu~atd.g irán~ sem ig8n volt Egy 
rósz~ nem is csoda, mtrt a rende. ~hég oJy sok 
jó' és k•Lemes' nyuj~ e na pou a li ö~öns!lgnflk, 
hogy ai még a le,.r>"tl!á.suhabb é!v· z~t ·igér.yek:e\ 
is felesigár.za. A' Qnn ·pé ly eg,Yil( legszeb b része 
as est les,. amtkor ugyanl5 az elh."'IY81111tt r~f· 
!edm:ok. a~ ~g'*'z terüle,re nappali flnyt fog
nalt áras&~nJ, ogysdn\én a .k.öröndö~ kÖlÖS· 
ködH szebbDél sre!>b l&mpi<nok ls dlsr.itlk:, e!l· 
nélfo~va u t'gésZI t.er~lat r.mek láwányt nyuJ~. 
.M!nt már jt~lezt\lk:, &E au 'ó busz ak ö Aön~ég ren· 
delk•zésérs fog áltaoi egéss n&p, ha es11k va
lami teehnlkd ak&dály nem Jön ilöAb&. Ilyen 
körü:a,énvek kö&~m vas\rnapl számunkban U
zö!lli fo~fúk ugy u ilidoiAsl, mint aa Os.ssu 
m•gá.llóbelyeket. 

szAJUto·,tfi.i: a szüiei lakúira, •hol az öngyllko,a· 
élet·halál közt lebeg. · 

A. ~rag€dla hiré\ mindenfttt n:~,gy megdöb.. ~ 
benésael fogadták. Ali 8agsilko~ édtls&nyja a · 
virostól iá.~ ol 1d6dk, a tahilatb sn ért0&itették. 
a esr.ládot ér~ szuencs6tlans~grlH W aliner 
Ö1önt, lkl njoDgó sz•retettftl nevell gyer~•· 
kel\ s ~klnsk büsxk~sége vo:t a ezépen h}l4· 
dö~t, okos fiu, mél)'ság•sen m•gtörte a csapú •. 
amit a meggondolatlan gyermek okozott u. 
1186 kis ráakódtatAs mia\t, ami életében ell· 
a.zör ér,e. 

.u Gngyllkos illapotit teljeseu reményta
lennek ialáljált az orvosok. 
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Egy apa · rémtette. 
Megbecstelenitette a leányát. 

Az aradi törvényszék itélete. 
- Az ..trali Ködihly tudósitójától. -

AJ'8d, junins 26, 

Egy mi!lden emberi érzésből ktvetk5tött 
. gonos&tev6 fele-t~ ítélkezett 'll& az aradi tör· 

vényszék. Egy apa bQnös vágyakolisában sle· 
rehnl viezonyt folyt ato~t k.é\ leányá. nl, akik
nek ktrlt6je sal" édesanyjuk volt.. A fllrttlmes 
ftgyet zárt ajtók mógött U.rgyalta ma a t~r 
vénye!ék egyik btlnte~őtantcsa Bíttó JóiSef tl 
nöklésével és snlyos bt\ntetést mért ogy a 
ndá latlas hajls.mn ap ára, mlnt a1 egyik leány
ra. A másik leányt a biróság biz.onyltékok hlá· 
ny~ban felmenttt1e. 

.A ss~rnyil eset részl•tei a k<Yretkezők: 
Keresstes Sándor simonfalval vagyonos gaz 

dilkodó éVfllkJg boldog házassigban éli f•les&. 
gén\ aktt61 két le!n,gyermelle szmeteU. Ke· 
resztes nagy lm,dója a nöi !Iemnek és há11as 
ember létére ls tolii.:at fu1kosott szoinya után, 
ami felesége előtt nem muadt \Itok. .111 uz 
SJOoy emta.U sokat gy<Slr6dött és mindtni meg
kls.érelt. hogy férjét 'isnthódhsa, amlid5nkint 
slk:e.rfilt ts neki, mert estnos ~memrevaJó terem· 
tés nlt, akt u in más férfiak ls ihhoztalr. 

Ep ~.n ezzel tud!Jtt urára hatni, akl dacára 
csél·esap termé1zet.éaek, féltékeny volt a fele· 
ségére. Ds a1 ldőlr folyamán a féltékenyslgre 
miod ksves.eDb leU az ok. A ké~ gyermek\(&} 
megAidott anya a gy6l'meknevelés és a hiat•r· 
tás gondjai kölö~t lass~nkln~:elv-sJztette bájai~, 
u arcára ráne.ok flltelc. a twme~ meggörnyedt 
és Igy termész3t"sen nem gyakorolt t6bbé 
vonzerőt a férfi nemre, legkavésbl>6 férjér•, 
akinek ekkor mt.r nem v~lt oka a félté
k.nyaégra. De annál fé!tékenyebb vol\ az ud.ra 
KereEz emé 

Az Ug negyvenéves. fórfi erejében lé•ő 
ember ekk(,r fokozott vágyakkal futkosott a 
nők: uíin, fe!eség~t pedlg teljeStln elhanyagolta. 
E1 völt a ddma magva. A megcsalt asnony 
mia1bnáron el akar~& t eraini Keresz\ut a ka
landoktól és ennek elérésére rtttentö tervet 
f61M\ kl. H >gf u; i~ némHec magához láncol fa, 
Jtl.&ldoBta a saját. g;,er.mebll 

Mlu\hogy Keres~~es .u asszony könyörgése 
dacára sam akart lemondani kalandj11Ió 1, há. 
rom évvel azalőtt maga u asszony ToU az, 
ak:l k.,sére jiuzotta akkor tizenhé~ éves E~elifa 
nevil leány6-t .l be1'lális emberbfn énéld vA· 
gyaka\ kelteU a csinos, fejlíSdő leány, akit a 
felesége seglts"gév•l meg ls ejw\t. A ssertn 
e.sé\len filital ltá.ny eleinte szab&dkozo\t, de 
egy éJsnka megtör~ént a meréaylet. A ltány 
száját batö!D.ták, hogy ne sUcoltb&al!on él d 

apa kielégítette álla.ti vdgJiát. 
A leány elsö ké\ségbeesésában e:akarta 

poMoUt&nl tni!!Ját, majd felak.e~r~a jelanteni ap· 
jit a cseodórségnél, de a 81filők:: megfél1mll· 
utték a m~gbecstelanUtU gyermeket. Ez végre 
á~adtl migát sozsának és elszenvedte u apJ&· 
val n.ló vl::taonyt, amtlynek csakhamar köv.t.· 
kezményel mu~atkoztak:. A sz~i61c ektcor bünös 
uton ölték meg gyermekült magaatát. 

A ~iszony uzel nem sukadt meg. A leány 
már beletörődö~t ssomoru helyzetébe, aa apja 
lmilr8t6js lett. A mult évbeD Ismét követk:ea.mé
l!J't!li .. leLLek a vlszonynr.k, de Ktresz~es a fele
sége segitségével ujból altU.ntette a sz~gyent. 
Da amikor harmadss!lr ls áldott iliapoiba jutott 
a leiny, ldp&t\ant a borulmas btlntfny. A 
eaend6rséget névtelen levélben ér~eslteUék a 
besUá.Us apa gaz1e\tér61. Amlnt Kerua\ea meg-

ARADI KÖZLÖNY. 

tud\a, hogy ·a dolog nyilvá.nosttágra kertUt, el .. 
ak&r''a pusztUani egész családját, de még fd.., 
je.kor.ín msgak&dályozták a gyl\kosságban. 

A bea:tiils ember a osend6rség hossus 
taggatásira betsmerte ga1i\ettét, dt benllo~ta 
az, is. hogy n•melBk je!enleg huil éves leá· 
nyával folytato~\ bArom évig viszonyt, hanem 
alig Ultnnégy éves leányá\ pár hónap el5U 
srJnt6n megejt8Ue. Elmondta ast ls, hogy gas
\e\tel elk~vetéséb~. a felesége Begédbze\t, ugy
nólvá.n a ketére Ji;szoUa a gyermekeket. 

A csend~rtég Kere8ztesné~ ls kihallgatta, 
aki tagadta, hogy férjének bftntársa leU volna 
é~ u; &lllto~ ta, hogy a.jtelme sem volt a ga.s
l!á~król. 

As idősebb leby, E~elka ls beismerésben 
volt s6t, a mal f6t!rgyalúon olyan karO.lmények 
merrutu f•l, tmely•k &rra mub.ttak ho2y a 
leány sem DlgJ'OD sz~badk010tL at,ja aljas me 
ré.oyiekl ellen. A nyilvinOfiság kizárúhal meg
tar\ott mai tárgyalison a btzonyltáel eljirás 
befejH6se otin a tönényssék Keresttes Sin· 
dort vérfert!Jsés büntette miaU két évi fég'IJ· 
ladtwa, E;elka h1ányát pedtg fél évi bört~nre 
ltéae. Al UJabb leányt, aki elJen tlrbel6 bi1o
nyltékok nom forog\&~: fenn, a biróság fel· 
mente\te. As elitélt&k felebbf'ltek. 

fimlröl beszélne/(. 
* Az áruló hajék. 

Egyswr egy éles szemii idegen járta be u 
aradi Tároahtiá.uak hhataloa helyiségeit s 

az ela6 reTil után igy nyilatkozott : 
- Tagadhatatlan, hogy a vár.osháza földsz,lntje 

Arad egyik legazebb látványossága ... 
- Miért 'l kérdezte as aradi cicerone, aki imulva 

hallotta a felfedezett esondát. 
- Mert ennyi délceg dalia, mint amenDyi ezek 

ben a hivatalokbo W, nem egy hamar nrődik. 
össze. 

Van is keletjük Aradon a szép fiuknak. akik 
közölt nem egyről beszélnek ugy, mint veszedelmea 
nöhódltóról. Bs mlnthol)' ez a foglalkozá.& ezer ve• 
szélyi)'el jár, néha·néha tollhegfre való históriák is 
esaek meg a torony alatt dolgozó bUrokratákkal. 

~ ')\ Egyik előkelő aradi család a mult héten 
/) költözött ki a hegyaljai nyaralóba. A aaa

lád magálal vitte a nnelönót is, aki uonbao ae
hogy aem él'6zte jól magát a gyönyörl1 helyen. Mig 
iUhon folyton arról prelegált, hogy mllren isten il
dása ez a Baross·park, valóságos jótétemén:r a 
kedves gyermekeknek, akikkel oly azivesen tölti ott 
az időt négytől nyolcig, kint a Tadregényes HegJaljáD 
épon megforditva cselekedett. Egész nap a azo
bában ült. 

Nem értette meg a háziasszony est a hirtelen 
változást. Persze, hogy nem Mert a fess bajor 
leányka nem árulta el, hogy a Baroas-parkban pon• 
tosan megazokott jelenni hat óra atáD a városhál 
egyik atléta termetü szeladonja, aki valóságos bo
londja a Ida g:rermekeknek, ha azok - nevelónó 
kiaéretében jelennek meg. 

Néhá.ny napja egyszerre aztan felvidult Banria 
leánya. A nagyságoa &88IOD)' kijelentette, hogy hol· 
nap Aradra megy, elviszi magával a kisuszonyt ls, 
mert a városi laUsban egyet-máat rendbe kell 
hozni s neki néhány helyen be kell vásárolni&. A 
kisaeazonJ leült s rögtön levelet irt szive szerelmé· 
nelr, a városháa legesebb Adoninának. Értesltette, 
hogy juniua 2ó ikén Aradon lesz. Jöjjön el a la
kásba, mert a nagJságoa asezony pont egy prakor 
ebéeeloi men egyik rokoncaaládhoz. 

~ ')\ Al óra a Tilág legrendetlenebb Y&Wnije a ml . /J barátunk pontosságához mérT&. Pont egykor 
caengeteU él a szőke német ltAD)' örömrepesve fa 

7 

tott ajtót nyitni. Zavartalanul élvezték a viBzontlátál 
éde• örömeit. Fel négyig övék volt a világ mindea 
szépsége, mert addig biztonaá.gban voilai.. A hU 
rettegett urn~j& cfak okkor jöa vissza. a beváaárlá
B&iból. Hogy a l ét bohó ~;yermet nem ·vett~ éssre 
mtkor egynegyed háromkor az urn6 a lépcsőkön 

felfelé tartott és az előszoba csengőjét megnyomta. 
Azt R.isazük, a meglepett szerelmesek: ijeJel 

mér61 és azétrebbenéséről ssóló összes hasoolatok ld 
Timnak már merltve s igy nem irhatunk egyebet. 
ainthogy ugy érezte magát a két fiatal ember, mtnt 
mikor egy nevelőnőt tétatén kap rajta a aagysí.gos 
ussony. 

Türelmetlentil berregett a oaengö. Nem akart 
u ajtó kinyilnl. No perH&, hogy nem! Mert Dát 
nem olyan egyszerl1 probléma volt ez egyaser a1 
elöszgba ajtó kinyitálla Koles lett volna1 d• udvarló 
is velt, ez pedig a kuleslyui.on nem tudott távozni. 
Bbben a többek kösitt atléta termete is akad.ál:Jozta. 

·- Bajjék el a1 éléskamrába, de gyorean. su· 
sogta a remegő kisass&ony. És ha eltávozank as 
anzonyommal, akkor a folrosóra nyUó abla.kon it 
távozhatik, ha beáll az est. 

Gyorsan az ajtóhoz fo ott és kin:Jitotta. 

JA~ H&rom óra után ismét csengettek az ajtón. 
~ Látogató Jött. B~y magasrangu állami tiSit· 

viselö leánya tette liazteletét s eljött beje · 
lenteni, hog:r a jöv6 vasámap az övéiTel kirilldulnak 
6 nagy.í.gáék nyaralójába. 

.. - Eljön velünk a vólegényem il, relllélem azi · 
nsen látjátok X. urat. 

És itt kimondotta annak u uruk a nnét aki 
u éléakamrában kétlégbeesetten Tárta u eaLh&juali 
uillagot. mlnt Apponyi Albert a Borsazem Jankó . 
Hosszunap utáni számának a.imrajzAD. .. 

- 'rerméazetel', hogy 11hesen látjuk. Mikor . 
délbeo a lakáaról távostam, találkostam vele a meg·: 
Y hiTtam - kednakedik a azereteireméltó házi .. 
uszony. , 

~)\ A fél5t órai m.otoros indulási ideje kösel· 
/J getL Sietni kellett. Patkoltak u indwtak. . 
- Jer velünk a vasathoz - nó'ott a barát· 

n6jéhez őnagysága. 
- Nem mehetet, mert vőlegényem ma öt óra

kor tavosik alvatalából 1 hozzánk jön. TiirelmeUe. . 
nül várom, hogy tudtára adjam neki a naámapi 
klrándulá.l örömhirét 

......, C~ak jer, ráérsli arra, nem szabad elkénye•. 
tetni a vőlegényt. Hadd várjon, én 18 várakoztattam 
elégszer a vőlegéayemet 

A kis tánaság a vonatra tartott. Utki:izben 
eszébe jutott a háziasazonynak, hogy a gyermekek 
rnhája keztil ottbon felejtette a1 egyik matrózöltöeyt. 

- Edes szivem, itt a laUsunk kulcaa, menj 
fel azonnal. vedd ki a gyermetruha·azekrényb61 a 
Bandi öltönyét, azt amelyiket az éde,aaoyád ntt 
neki a nevenapjára, add fel reggel poai.Ara és küld 
ki • nyaralóba. 

- Oh nagyon l Zivesen Megvárom, mtg elin · 
dul a motoro1 a uonnal felmegyek a lakásba. 

m Három negyed ötkor ismét kulca fordul' 
~J) meg a többször emlitett lakál előazebájá
nai zárjában. Egy pár pillanat mulva a szép hölgy 
belépett a lakáll aálóazobájába, mert azon kelli\tt át
menni a gyermebzobáhos. 

Mikor az ajtóhol ért, majd sóbálványnyá vált. 
Harsogó horkolás haHatasolt kl a hálóssobából. ameiJ"· 
aek pamlagján "Tégigd6lve aludt v6l8f(énye, ail 
uonban hirtelen felugrott, mikor lépteket hallott •. 

Másnap a Bandi matrózruhája mellett a köTet- . 
kez6 levelet találta 6nagysága : 

Kedves Barátnöm ! 

Lemondunk a kirándulásrél. a mint hogy én 
lemondettaiD völegényemr61. Mert csak annyit Tégy 
tudomásul, hou ott találtam a nyemorultat be· . 
sána-a te lakáaodon. Képzeld el. a te neve:6n6d. 
del Tolt randenja, mlg te rokonaianál ebédeltél. 
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Hogy én ezt honnan tudom 'l Onnan, bogyanyári 
1 

b.elylra'r mel\tt~ KlcJo'!l Pllngrácna'c dla.dslm\8 
6véb6l akkor esett ki á néVelőn6d ha}ékje, me 'nekjáték& .. a Jdnors vités kerüi ~~~B~ •• A elm
lyet én ajdndékozram neki a multhéten mikor Sltrepet ~Kallay J .),ál j &ts u, akt ez u :hl lép 

. , ' hl el6s1or a slio.körtun. E3;e R ikOJi Viktornak 
engem meglátva i~edtében a d~~ánrol felugrott, 11 E~nému!t harangol' elm l ha·.ásos azi 11nü vét 
ahol horl:olva tala.!tam. Látom, JO az Isten. sze· játszáll: Tudore:hsku rom\n papo'; a vend§gsn· 

· ret engem. rep16 Gál Gyul& kteilj&. 
Többit sz6val. • Gyermekelőadás az Urán i ában. S ~o rnb&ton 

O:el. nerencsétlen barátttöi.. 
Altit érdekel az ügy, az megfigyelheti, hogJ a 

daliás városi tisztviselő vasárnap nem utazik el az 
Arad hegyaljai moterossal. 

IRODALOM ts MOVtSZET. 
A szlnház müsora : 

SJoumat: D i b o r o s, drá :na. Ujdonság. Gál Gyula 
vendégrclléptével. 

Vastrnap. Dóluttn: J i n o a v l t é z. éneke J J•téi:. 
88~: E l n é m u lt h ar a n g o k, sainmü. Gál Gtul• ven

délnUn 6 órak::ot rendeli u U :hla sil !lb. il tlsó 
nagy gyermekelóadását. V álo;catott. kac 1g~ató 
kápJkb3l Öl3Ztillttott mihor f Jgja uór&ltoa\a\nl 
a gyermelt:eke\, akik f~lejth4te\\8ll, ktlle!lles 
emlérk6l tivosn'k m&jd 11 U:hhbjl. As e16· 
adás p m\ban ha\ órakor kezd!5dtk. 

dégfelléptéveL 
Hétfi : B i b o r o s, 

• Alagt lóverseny. A. leg u '.olsó szenzáel6k 
ban. glzd&g alagi lóversenyrö! mu\at be szou· 
ba\on d~lu:án kUüu6an sit•rü.lt mi)ag6fé1yké 
peL az Uránia ulohíz. A versenyek tökélete3 
élethüséggel elevenednek meg a né~ó elő .t és ennek 
a képnek meg v&n u az aktuilttás& 19, bo~y 
lsmer6s szerepl5 személytket látunk rajta. A 
s10mbait müsor p szar össz•áliUisa meglept a 
publikumot Mtnden egyes kép valami uj és 

dráll.a. 01l Gyuta vead~gret.- megl•p!S jalenséget ismertet, ngy, hogy a né16 
éltieklőd~e állandóan fokosódtk. . 16pttvel. 

A vörös talár. 
- Gál Gyula vendégjátéka. 

M.úodlk nnc:!égllerep :ésére Brleuxa.ak · A 
tJörijs talár ji\ vilanto\\a Gil G ]Ul&. Ellban a 
Jogbl.l pt~z!cnologlával megtri darabbau ktssé 
tulsok a tendencia, ldssé hit\érbe aorul u 
embert logika 68 emberi érzés a paragrafu!os 
logika és a cél Jud réért kiélelett 6rléa mögö\t 
és esért talán mé.( sztreneseszimba kell YeJn', 
hog nem csup& Gil GJUlik Jitszlttilr, ba~em 
olyanok ls, akik nem 1'oltak aem hO. tolmiesal 
a azers6oek, aelll ;6 partnerel Gil GJUlának. 
Jllri ha asok Jettek TOlna, az a nagy k~1ö1ség, 
mtly a nyári ain búat ma este megtöltö\te, 
fogvacogva hagyta 1'0lna el u előadást. 

Gil Gyula mindern természetesen nem 
gondolilatoU é !l 6 e Jak eljá~10tia Brleux Mou 
11011 ját olyan tökéletesen, hogy annil jGbban 
még a mal Igaz Jignolgiltatin rombadönteni 
akaró tendenela k•d véért sem lehet. Al els6 
ftlvonf.sban olJ&n ttraalg6 szlaész volt, min\ 
akú Htgedils Gju1a, a misodlkb1n olyan Tlu· 
gílóblró, hogJ még a legsö~tebb 68 legrava· 
aubb ftane~a appar~mentb•n sem lehet ktl· 
lönb. J m•Ut.val való jelenetében sainte f 'esé
~1\e a legURomabb árnyalá~oket, ame1ytkb61 
u~ hm ük, kl ls f JCOU már, miltor a főllgyén· 
BHl való párhesséds ujabb aztnekkel lepet\ meg 
6s ngado\t el. 

Vagret t Mártonfi adta. A harmadik ftl· 
vonú meJmntaUa. hogy ennek a szarepnek 
nehezebb léneivel még nem tud megbtrkóml. 
Al erósebb dr.imat astnekhez még nincsen 
anyaga. Hunyadi J6zsef, Kf.polnal Ju'i~k&, L'6 
T ey L~ és kis serep §ban Szendrey jó l m.g
illo~ák helyüket. a ~bbiek eróeen houájárul· 
qk ahJ~t hogy ne Tegyftk olyan tu'eágos k:o
m.olyan a darabot, ab.ogy B ieax ak uta. E!elt 
kösal a többlek ke~Ql az'.)nban klvéhl U;J Kál 
min, akt u írnok sserepé~ ügyesen a1a~tot\a. 

• Gál Gyula a Bib11rosban. Ho!nap este ese· 
ményszámba men3 tUSadili lesa a szlnkörben. 
.a. bu1aptBti NemseU Sllnbimak nagyha\ún 
mtsord&r.t.b)át, P4rke' L. Napo~eol hires azln: 
milvét, a Biboro7-t Jf.t&sik em~t&l elCSSAör Ara· 
4ol. Az el6adisnak: legnagyobb érdekessége 
Iess Gál G.vula vend&gfellépéJe. A klvá~ó mü· 
Tész a nsgybatásu nlnmtl ~lmBHrepét Já\aa 1 

es as alakHis olyan mesLerl, bon a f6viro1l 
premtér u~án az ~3Szes budapult lapolt a leg· 
nagyobb ellamerés bangjin ir\ak róla. A többi 
nerepet K. Kftpolnay J 11llska, Benk6né, M!lr
eonttv, Hunyady, Dell11, Várnav: Borbél71, UJJ 
6s KulclllJr Játssák. 

• VasárAapi e1öadások. V tsárlupon két el 6· 
adás lesz a szlnltörbto. Dá u\án mérsékelt 

Verekedés 
egy szövetkezet irodájában. 

Az igazgató ur fo1togat. 
- As Amdi KiJUilnu távtraU értestlléee. -

Arad. junlus 26 

Egy fővárosi pénzintézetben ma bot· 
rá.oyos jelenet játszódott le. A szövetk& 
zet egy helyiségének bérlőját az intézet 
igazpatója és tisztviselőkara megtámadta 
és össze-visszaveTte. · 

Az eset ré'3zleteiről budapesti ludósi
tónk a következőket jelea.ti : 

Az Andrissy-utoo. a Terésvárosl Tal:arék· 
pénstir s~veu .... ,, ma déleUm nagy botrf.ny 
és verekedés szlnhelye volt. 

Az Andrissy·u\ 27. azf.mu háJb&n van 
egy .. \ndrássy" nevtl moz~6-slinhiz. E'lnak 
helyén aztl6tt ~vld egymásutánban ké~ kiv~ 
ház állott, el ó nör a .. B 11dapas\ ", maJ d a "Lyon • 
kávéház, amelyeknek tulajdonosat a helylséget 
a SI6Tetke1e\\6l birlik b ~r ben. A szövetkeae\ 
vlnen\ a hiztnlajd.onoJsal egy•zt\t meg a 
bárösszeg nagyságában és a htlylsége\ termé· 
Sietesen magasab'> áron adta bérb~, mlnt 
amekkora bért 6 a ház tulajdonosinak fi. 
&t te \t. 

A ké~ kávébiz rövid fennállás u~án tönkr•· 
ment. Akkor két Tállalkozó, Gei8ler Károly és 
Ner S!mon vették át a helytségat. amelyben 
mosgófénykép liinb.itat rendez\ek be. A bérlök 
éri t11en tétezer korona bér~ fiz~ttek: a növei
keze'n•k a helyiség itengedéJeért, ezenftlül a 
bsrendezésért napi busz koronát. A két Btlnhiz· 
tulajdonos a nyár taJtamira a helyisége\ kávé· 
há-mi akar•a i\alakl\anl s a szöve';kele'.t6l a 
terras!OP u'6 elbelyezésre nékeket kért. A 
növetbzel esak o1y&n feltétel mellstt voU ha)· 
landó a bérlök kivánságin1k elege\ \enni, lll 
e&tk nagyobb bé~t ftutnek:. A ninb.áatula)do
nosok ebbe nem akar~ak: belemenni és arra 
kérkék a sz1vetk:netet, állJon el szind~kától éa 
b~remelés nélkül adja meg a tmas1 bermde· 
zésébez s111kségu székekel 

E kérd 41 körill as egyik bérl6, N !Y Simon 
68 a növetkezet Igazgatója, Auer József közölt 
holm.t nézeteltérés támad\. Nty ma felment a 
S1öve\ke1emek az els6 emeleten lev6 lrodájiba 
é8 u lgazgatónl h1ves ssóváltásba eltgyedett, 
mlre Au8r nekiesett, torkon ragadta hl fojto• 
gatnt kézdte. A dulakodás zajára berohant a 
szöve~keza\ lrod!Személyze~e s agyba-főbe verte 
a nerenesétl!n N 'yt, akit végill formiliu.n ki· 
JUJtak as ajtó !l. A su t, O 'Jan megsértlit N ey Sl· 
mon a rendörségen f tljelentést te\\ az Igazgató 
és a szlSYetkuet több tl!!l!viselőJe ellen. 

1908. junius 27. 

A vitriolmerénylet áldozat~ 
Vig Julia ma meghalt a kórházban. 

A merénylőt a rendörség letartóztatta. 
- Az Amdi ~zUJny tudósitQjátóL -

· Arad, junius 26. 

A mult hét csütörtökjén lejátszódott 
ujmikalaka.i vitriolos-dráma, mely egy el~ 
űzött asszony boszujának volt megrendita 
megnyilatkozása, a mai napon fokozódott 
tragikumában. Baji Imré!lé, született Tóth 
Zsófidt a rend~rség az aradi kórházból, · 
a hol sebeit gyógyitottdk, elővezettette éJ le
tartóztatta. K6 azért vált szükségessé~ 
mert a gyilkos asszony merényletének 
ember·halál lett a vége. A vitriollal leön
tött vetélytárs, Vig Julianna ma iszonyu 
kínok kiJzött a kórházban kiszen Védett. 

Még e;11lékezetes a gyilkos merénylet, 
melynek részleteiról a kovetkezokép szá
moltunk be: 

Soo8 An'al uJmikalak:ai vu u á kalaus négJ 
énel eztl&U n6sült. Há.zuéle\e boldog volt. ds 
felesége két évvel uel6'\ be\egeskednl kade&.t 
és u 1901lk: év ul~n megb.alt. Soos Aub.l 
nem akart uJb6l n6aülnl. mert nem akarta gyu
m !!kel gondozását mostohaanyira bbnl. Allúi
nü fogva gyakran Tolt livol huulról ú uért 
egy Tóth Z 6fia nevii gazdasszonyt logadott 
bou a búbell tuadőket lúsa el. 

R~vld td6 alaU a gazdssssony és a kalaus 
köz~U szereL11l viszony fejl6d6tt kl, am1lynek: 
vég• as leU, hogy a gazduuony b1köU~zöLt 
Soós Antal háú.ba és f.llandóan olt lakott n ill. 
EJ a viszony zavartalanul tartoU egész februil 
havilg. Ekkor va\am\ Clekélység mlal~ Guze.- · 
vesztek: és a ka'alll megvertes •lkerget\e gazd· 
asssonyá\ 1 háztól. Az elkergeteL~ asszony k~· 
nyörgö .t, rlminkodott, de a kalaU~ nem akart& 
6l többé visa1afogadnl. 

Néhiny hé~t rá mir egy mistk assz>nJ 
·rdndtzgeteU a kalauz hbiban. Vig Julia oda
nló, szép fiatal, önegyen marad~ menyecske 
nyerte mtg a kalau1 tetsz~sét, akU már a lövi 
bé~en oltár elé akart veze:nl. A1 elkerge~ett 
uuony sehogysea1 tudott ebbe bel.nyugodnL 
Vlg Jn1H.t okozta mlndenért éJ a.1t gondolta, 
b()gy Vig Julla turla 6t ld Soós Antal hálábóL 
Gyaltran megfenyegette Vig Juliát, ha nem 
hagyja oU S JÓs Antal házit, le ön U vitriollaL 
VIg Juli& r! sem htdtrlLe\t e11kre a ftnyeg• 
tésekre és nem soltat törődö\\ Tóth. Zsófia 
ljesztgetéselvtl. 

T6:b Zs6ftá:lai a fenyegetéul ntm vJltak 
ljentgetések, merL junluJ hó lB in· reggel 5· 
órakor végrehajtotta bossu ve1érelte teUét. 
Egy és1revétlen pillan \\ba n, mtcor sen ld sem 
tartózkodo~\ 11 ud urban, a pincébe lopódzott 
és ebujt annak lépMőzete ali. Vigné nemso
kára le lllnt a pineéb J és amikor a leselktd6 
asszony klz~léb• 6rt. Tóth. ZJ6fil előugrott 68 
egy nllgV üveg f>ttrioUal leönWtte a. m~lepett. 
ass~Jm~yt. T6tb Z Jó!ia e1tkor elővett& a revolva
rét éJ hároma2or egJimáJután. nugttra l./Jtt. A· 
lövések: horzsoleik a merényló asszony astM 
és volt még annyi erejt, hogy a merényle\ BJi.R· 

helyér61 e :me nek üljön. 
A leöntö~t asszony kétségbeeseU sog6Jykt

ál\isára a plneébe robant Sl6s Antal 6J a bor
salmasan ösazeége\t us1ony\ bevUte a nobi· 
j iba. Teltfonon értHitették a mmt6kt\,fakik B JI•' 
sos Béb dr. }á:isl orvosul csakhamar meg
Jelentek a bslysJnen. Borsos Béla dr. bek~ 
\özte a sulyosan megsérill\ &'JBZ?ny sebeH éa 
bessáll1Uatia a közkórházba. A szerene!éUea 
a3szony elvesztette jobb nemwildgát. 

ld6lr.özben megktrü.lt a m~r~nyU5 Tótbni 

l 

·l 
l 
l 
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lB, akit egy a merénylet alkalmhal ép1n arra 
haladó mésziroslegéoy fogott el. A cstnd6r.ség 
Tóthné~ rögtan l6brtóJtaUa, de fogva nem 
tar~halU.lr, mert a merényl1t alkalmával rénln\ 
a revoherlövések~ől, r~slint pedig a ldfrtcs· 
esen4 vitriol ól annyira mttg~érG.It, hogy be 
k•llaU őt ls szálll~anl a közk.órhálba, ahol 11 

aradi rend4rség kihallgatta. 
A kórhá.'llban ápolás alá vett ildoza\ a 1it. 

rlol okoz\a égési sebtkHU roppant soka\ szen
-.edett. Attól a perctől, hogy az égetó és ma· 
rósav testét értn\etw, •~észen halAla percéig 
esaméle\h11 nem tlr,, Állandóan magas seb-

.,... láza voU éa meaterségesen kellitt táplálni. Ma 
déltlMt végre megváltotta Bienvedéseltól a szr
rencsétlen asszonyt a halál. Ttmttése holnap 
lesz a temttó hatoUas házából. 

A kórház Jga1gatósága regtön értedtelte a 
tendörféget a halál beillláról s Greén Nándor 
\b. fókapltény elrendelte a kórhcizban ápolt 
Tótb. Z ~óf11 letartózta\ását. A gyilkos asszony 
iJiapo!a ma már nem ad aggodalomra okot. 
Letartózta\ása elvolt rendelbetó, mer~ kétséget 
kizáróan bevan bizonyiLva, hegy a halál\ ol:ozó 
vltriolozást ó követte el. Ezt még juoius 18·1kán 
els3 ktla.allgatá.sa alkalmából beismerte. 

A rendőrség még a m&i nap- á\kisértette 
a1 ügyészséghez s ot' a rabkórházban helye1· 
ték el. 

HIREK. é 

A vándorló gyermek. 
Utazás Fi."métól Nag~váradig. -

Arad, j unius ~6 

~~~ d~hdóU, mlkor az alf~ldl vonat berobo· 
gott a mgyv4t:adi állomásra, a leszálló masok 
kö1!U egy csöpp fiugyermek vonta magára az 
utaso~ és a~ állomást személyze~ f1gselmét. 
A tucskát a vonat kalauu segHe\te le a ko· 
esi lépcsöjérol s osakbamar nagy csödüht\ tá· 
madt k.örülöUüt. 

A gysrme~ mellth nsgy plaká' csüngö;t. 
R1jia sliambetilnő betnkk.el volt fdllrv& az alábbi, 
kissé küH.iaöa és uj\elmes sz6veg : 

Ujvári József vagyok. U~uom 
Dálya- Szabadka-S!egedrólms · 
Békésesabin át Nagyváradrt.Hol 
kell Atszálml1 Jegyern a mellény· 

zsebben van. 

A cédula hitill egy mástk feUrls voU : 
Kemény Ignác tb. rendő.ralkaphánynak 1 
As állomási személya\ i\adta a kis UJ

'I'árl Józselet a perronra klrend!l\ rendőrnek, 
aid Kemény Ignáchoz vezette a gyermeket. 

K•mény IgnAc kikérdese a kis flu' hon· 
nan jön 1 Kik a szruet 'l 

Kiderült, hogy 11 5 éves fiucska F. umé 
ban tut vonatra s az lroU tábla stgHségével 
6rkezeU meg mlnden baj nélkül NagyvAradr&. 
Annyit lelleteit csak kivenni beB"Iédeból, hogy 
édesapjával ment el VáradrcSI. Anyja Ujviri 
Márla - ugymond - megbalt 8 őL Julcsa -· ~ nénje teU e vonatra. 

Kh11n~ a további kérdfz6sködéne 11, hogy 
a kis fiu apja 1gy Ujd.rl nevll nagyváradJ 
Iparos. aki Amirlitába vindorClb ki pár hé\tel 
ezelőU. 

Az apa magával vitte a gyumeket, n
sal a ssl\ndékkal, hogy fiát 11 u} világban fogja 
felneveln L 

Ugy lUszUr, hogy utkö1ben meggondolta 
magát, vagy talán. mással, asszony félével ~ zö 
kö1.~ ki a tengeran tulra s hlt,elen iö\t ötletét 
megvalóslto\\a : esen az uton juuatta vissza 
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gyerniekét sznlő!öldjére. H JI!!)' Ujvárival 63 a 
"JulCBa néninl" ml történt 1 khitoilbtak·e az 
aranyak vllág!bs, veszfdelmek földjére 1 -
1gyt1 őre \itok. 

A kis Ujvári Józsefe~ a gyermekmenhely 
velletőségének gondjal alá bizta a rendórség. 
Esetleges rokor at, holtátartozól után erélytslln 
kutat Kemény Ignác lb. rend5ralkapltány. Ha 
pedig eredménytelen marad a puhatotódziB, 
végkép a gyermekmentely cstlpp lakói közt 
marad a fiucaka. Ott nenlntk be1őle munkú, 
életr.való embert, ha az édtnapja érte nem jön 
val amikor l 

- ld6]árás. A meteorológtai intézet jelentése 
szeriut e hó 27 én az időjárás: Meleg, száraz. 

- Elutazott a király. Bécsboi jelentik: 
Ö felsége ma reggel állandó tartózkodásra 
Ischlbe utazott. 

- Elutasitott kegyelmi kérvény. ~agybers• 
kerellr6l jelemlk : Somfal J!nos nagybecste
nki ujságir6~ B kurfa két eg;y b1bangr ó~n fil· 
mentó itélet ellmére sa)tó utján. elköv•tett ri
galma~isérl. elltéite, mer~ a módosl föszolga· 
biró illal kiffjez&t\en kilz:ésre kiadott hlva
los Jelenl~s alapján megitta, hogy ~gy száresai 
birtokos hálát ft:Jg3 ujtoits. Az uj::.A.e:trótestüle· 
hk, mlután Somfai ugyszólván a hivatalos je· 
l~ntésnek lett áldozata hivatása teljedtési köz· 
ben, kegyelerr ért fordultak: az igauágügyml· 
ntszterhez, aki most értesitette a nagybeci:ike
rek.l kir. ügyéssséget, bogy · Somfal kegyelmi 
kérvényének hely nem adatoLt. 

- Öngyilkos nyomdatulajdonos. Budapestt 
tudósitónl( )ei•nti: Bud~~on CugylHtossílgot kö· 
vete~t el Heisler Jaroszláv hatvannyolc éHs, 
jómódu é3 ismert nyomdatulajdonos. Három· 
stor m8gára lőtt. Ké\ goly6 a ft!jébe hatolt és 
vest:t~delmes sebet tj~eu. Az öngyilkos <ireg ur 
kedveU·a1akja volt a budd po1garokn~k és vi
rágzó nyomdája volt. A tP..V&S3l.lll az.onbr1n mvg· 
betegedett. májrá.k ~é ma. d ta m• g és n!gyon 
elk~serlt•it~. amidőn. meg~udla, hogy bete~sége 
gyógyhbat&tlan. E6Y ideig ~zanató,tumban nU 
a non né~ esaládía tegm p holSta ba1s. Hozz.átar· 
to;;ó1nak ma I'IZ~ monduus, hogy dolgozni akar. 
Bezárk ózo~t SIObé.jába. é3 el~s~edte régi lromá· 
nyalt, ameiyek közöt\ már rég3bb!n tgy re
vohert rejtegt~ht\. A revolTatból háro1rswr 
magár" lőtt. Sérülése halálos, de az orvosok 
véleménye s~tu1n~ az öreg unt amugy ts cs~k 
pár nap vála satotta el a h&lál\ó), msrt be~eg· 
sége már nagjon tlórehabdo\t stádiumban vol\. 

- Meggyilkolt vasuti ör. Makóról jelentik: 
Csan!idapá~fatván Jutiász István vasuti ar éJ· 
jeti azoigálatot teljeslte~\ és mlkor körüljárta 
az illomás környékét, egy bokorban gysnus 
morgás\ veU észre. Juhász nem volt felfegy· 
verkezve és az a\Uomis hivatali helyiségébe 
mtnt, hogy jelentést tegyen észrevétettiről a 
abban a pUlanatban az ab akon át többször be 
lőttek. Juba\Ez, klt a golyók eg3ike -...fején ta
lilt, összeesett és mig et..li segélyben részesl· 
teLté.lr, addig a te~tesek elmenekUHek. A Blil· 

rencsétlenül jár~ őr\ reménytelm állapotban 
slállitott!k kórhh~s. ahol tr.egh&lt. 

- Kémkedő olasz hajók az Adrián. 
Zágrábból jelentik: A mult napok egyiirén 
Zára környékén a tengeren egy gőzyach
tot pillantottak meg, amelyen amerikai lo
bogó volt. Egy csapat torpedóhajó a yach· 
tot arra kényszeritette, hogy a kikötőbe 
menjen. Itt megallapitották, hogy a 
yacht olasz haid, amelynek nem dll jogdban 
amerikai lobogót kitiizni. · A tengerészeti 
hatóság vizsgálatot inditott, de semmiféle 
kompromUtáló dolgot nem találtak. Két 
nappal később a torpedók egy nagyobb 
hajót láttak a tengeren német lobogó alatt 
vitorldzni s látták, hogy a hajó emberei a 
tengert mérlék. A torpedók körülvették: a 
hajót és konstatáltdk, hogy az olasz haid. 

9 

Pó lába. vit ték az elfogott hajót, de a vizs
gálat eredményéről nem szivárgott ld 
semmi, mert a hatóságok titkolják a dolgot. 
A tf.rpedók most éjjel-nappal cirkálnak az 
Adrián. 

- Uj dok t& r. Not•dk Béla áJI!!.mtudort, aradi 
kir. t~rvénysz€ kl jo~~yakornoko\ szombaton 
avattál{ a jogtsdományok doktorivi a kolou
vári tudományegyetemen. 

- Halálos algázolás. Nagybecske'1'ekt6l jelen· 
tik: OeMa mtllett a va.suti átJárónál egy ko· 
csit, amely a sineken át akart bajtanl, u arr& 
robogó vonat elgázolt. A kocsiban illik kö1ül 
ké\ asuony meghalt, ·~Y férfi pedig halálosan 
megsebesült. 

- Az osztrák-magyar bank féléve. 
Bécsből jelentik: Az osztrák~magyar bank 
főtanácsa ma Bilinski lovag kormányzó 
elnöklésével ülést tartott. amelyen a fél
évi üzletév eredményeként megállapitot~ 
ták, hogy a leszámitolási és deviza-üzlet 
eredménye, tekintve a bel- és külföldi cse
kélyebb kamatlábakat, 2 és félmillió koro
nával csökkent. Ennek ellenében a jelzálog 
kölcsön eredménye 500,000 korona többle
tet tüntet feJ. A bankrészvények félévi 
szelvénye, rnely 4200 koronát igényel, az 
elso félév bevételeiból dus fedezetet nyert, 
mely a szükségletet 7 millió koronával 
felülhaladja. Mindazonáltal a tiszta nyere
ség a mult év elso felének eredményéhez 
képest 2 millió koronával csökkent. A 
nemzetközi pénzpiac feletti eszmecserénél 

. megállapitották, hogy a külföldi piacok 
olcsób kamatlába következtében a fenn
állott feszültség sokkal gyorsabban bekö
vetkezett, mint a hogy várták és ~hogy a 
mi viszonyainkra utóbbi ·időben az a kö
rülmény is kedvező volt, hogy a német 
birodalmi bank kamatlábát arra a nivóra 
szállitotta le, mint nálunk van. Az adó
mentes tartalékot, mely junius 23 án 
165·6 rnillió koronára rugott, e hó vé.' é
vel valószinüleg teljesen igény beveszik, ami 
rnellett azonban alig van kilátás arra, 
hogy rnint a mult évben, kamatkö
teles bankjegy kerfiljön forgalomba. A tó
tanács Pranger udvari tanácsos vezértit
kár jelentését vita nélkül tudomásul vette 
és ezután egész sorozátát intézte el a fo
lyó ügyekneK és a ·tisztviselők félévi elő
léptetasére vonatkozó javaslatokat elfo
gadta. 

- Motypusrtitó és rovarpor legjobb minó-
ségben Voj~ti.k. és WelsznM Aradon. 191. 

TORVENYKEZtS. 
A Typogra.pfia sajtópöre. 

- \z Aradi .KiJzlihtfl távirati értesmése. -

Al'lld, juni1l8 26. 

Kát évvel ezelőtt a nemz8tköti s1oelaUs• 
Uk msgostromohák a Budapesti Hirlap épült
tét, b.ogy az ot\ dolgozó munkásokat sz'rájkra 
kény~zerhsélt. Al ostrom következtében a sze· 
dőkDek •gyrés1e uakugyan abbanhr gyta & 

munkát. A többi6k uonbaq tovibb dolgo:&tak 
8 ezért a sstrájk()lók gunyolni és fenyegetol 
kezdték őket. A fószedőt eloenzték .su~zt11 "· 
nek, mlre •z fttltu\b{)rodásában sér' ö ktfejez~
sekk'l lllette a körülö~te álló nyomdászlányo· 
k&t, akik közül BJczán Berta emtaU becstllet
sértés vélségéér' emelt panaszt a fós1edó ll
len. A biintetiS jár.isblrósf.gnil lthJy~ tárgyal&· 
son a vádlott főszedő' Uj. Székely DoEÖ dr. 
véd•e, aiö.l védőbeszédében lelkes szavakkal 
emhikea\t meg Ráko}l Jenőr6J, mlnt a mun· 
kások igam barátjáról. 

:. . 
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szaklap hosszabb tudósttúl közölt, amelyben a 
véd6 Q.g;yvédet a Rik:O&l-dlnas•tta U nés inasá· 
nak nev~&te el aiért, mert feldlesérte Rikosl 
Jen6t és a Badapeatt Hlrlapot, a ssaktmn6· 
ket pedtg lenólta s a tárgyaló teremb6l mln· 
den ok néUctll JdutaslkM.ta. UJ. SJékely DeSt,ó 
dr. esen k~ltmény mtatt rigalmazút sajtó-

• piSrt InditoU a T.rpDgraphla- ellen. A k:Ual•mé· 
nyért a t3néRy eló~U felel6sséget mtnt sunó, 
Domanek ls win sserkust6 vállalta el, aki' vád 
ali ls helyeHti a vádtanács 1 tekintettel arra, 
llogy a panaszos Ugyvéd Pestvármene tlszte
le\bell f6ilgyésst, as ilgyet az eslrl\dtazék elé 
utalta. · 

Mára voU ldtilsn esen tlgy eskOdts1ékl 
f4\irgyalása, Sárlány biró elnöklele alatt. A 
tirgyaláson a vádlott Dctmanek Istvin bocsá~ 
ndot kért a panaszos\61, mlre Tárnok Béla dr., 
1 panassos képviselője a panaszt 'rbsnvon\1. 

· A btr6slíg a panas• vteazavonis folytán meg
ntlntette a további eljárút Domanek Is~ván 
ellen. 

§ Törvényszünet az aradi · járásbir6ságniJ. 
A• aradi klr. Jé.rásblr6&ág blrál nyári szabad-

. ságldttjilltet a köve\kez6 sorrendben vessik 
lg6nybe, A polgirl biróságnál: Babó Iván iul. 
6. - aug. 17., Kálmtn Fertnc dr. aug. 27. -
okt. 7.. Hatv Adolf j ul. ts - aug. 23, Révay 
K§.lmin aug. 17 - szept, u.. Eles Simon aug. 
18. - nept. 28., Horváth János aug. 1.- 28., és 

: oit 1. - okt. H. A bilnte~6 járúblróPágnál: 
Bo1óily Mátyás dr. jul. 6.- aug. 17., Ztb Jú· 
zsef aug. 21. - szep\. 17. : 

§ 8saló cseléd. Lelsár GJala aradi ftlszer• 
. teresk.ed6 tlt!lletébe a napokban egy eseléi· 
leány állitott be és ga?.;dája, Hoffmann Lifzló 
audi hivatalnok azámtájira nagyobb bnásá.r
Ust teU ktl!önfélt áruk:ból. A k8rtskedő egyik 
segédje, aki a leányról tud\a, hogy Hoffman
nM van alkalmazásban, gyanutlanul ktszolgál
httt. a vásárolt; árukat, a cseléd padig flze~és 

nélkül távozott. Lillárnak feltilnt, hilgy a hlva-
. · U.lnok htteU ves1 nála Igénybe, holott azelött 
· mtndlg kés1:pén11el szokoU vásárolnl Od&üz•nt 
Hoffmann lakásira s akkor kit.ilnt, hogy r,em a 
hlva\alnok jel~mlegl c3elédje 't'olt az Q.zletbt.n, 
hanem u a cseiédleány, akit Hoffmann mir a 
mult hó 'fégón elbocsátott a szolgálatból. A 
károsult fllszerkereskedó u lsmer•tlen leány 
ellen csalis mlaU feljelentést teit a rer:d6rsé· 
gen, ahonntn a1 eljárás m•gindltása végett 
m01t ittették az tlgyet a btlntetó l'risbiró· 
ságb.oz. 

Aradi heti gabenavásár. 
- Az ..tnuli Klfilhw tudósitQ.tától. -

ArH, Junlua 28. 

A meleg ma már nem oly nagy, mtnt volt, 
sőt vannlk vidékek:, ahol alaposan leb.ü.lt a le· 
veg5. 

As aratás lde!o elköntkez~U, Itt-oU már 
aratnak is, általában a Jövő hét elelén litnak 
hoZii. 

A gabonaüzlet bánysatil lanyha. Ujabb pa· 
nassol[ nem erk-znek. A kili\ásokat JavuUak· 
nalc mond ák. 

A mal piacon elkel\ : 
600 mm. buza 12·-12 20 
600 mm. tengert 7"20-80 
Névleg@S jegylés: 
Rozs 9·50- 60 
Zab 7·20-80 
!:rpa 6·40-60 · 
A gabonaárak öO kilogrammonként koroná· 

ban értend~k. 

Budapttttl ina- h $rt&lctözeút.. 
-· Al ~ Kd:;!iJ~ tAvL."tt.ti tudósitáBL -

Bud•pest, juntus 26 

Amerika %·el olcsóbb. 10 ezer mm. változatlan. 
AJ árak W ldlönként •nl:l.ltva; 

Déli 
sirlat 

Bnza ok.tóberre .• 11.1[) -11.16 
Zab októberre . . 8.29-8.30 
Rozs odóberre . . 9.15 -9.16 
Te~e"l má.lusra . 6.82-6.85 
Tengeri julill8l'a • 7.02 --7.03 

Zárul 6 órakor : 

2 órr.l 
sarlat 

11.02-11.03 
8.23 -8.24 
9.(.0-9,01 
681-3.90 
7.00-7 .Ol 

Osztrák hitelrésnénJ . 621 50 · 
Mwu hitelrésnén r . . . . . . . 758.-

- Junlus 26. -

Fehér Kereszt szálloda R5szler Bálint utazó 
Bécs. - Z immer Bertalan keresked6 Bécs. - W eit11Z 
Gyula utazó Bécs. - Pollak Ármln kereskedő Bécs. 
- Gleék Manó utazó B a.dapest. - adler Sándor 
utazó Budapest - Gemeinhardt Márton épitész Te
mesvár. - Füredi Károly utazó Budapest. - Kun 
József utazó Budapest. - Kovács Jakab utaz6 Bécs. 
- Welnmann Mór utazó B11dapest. - Füredi An· 
t3l kárbecslő Budapest. - Vog0lhut Miksa utazó 
Budapest. - Benkő JAoos utazó Budapest. - Sohön 
Gyula utazó Budapest. - Hochmann Zsigmond 
uwó Budapest. - Krausz . Miksa főkönyvelő 
Budapest. - Szemeyarné An~ela magá.nzónó 
Budap~J.&t. - Szellinga Gy ö· gy százados Temesvár. 
- Nesz Károly kereskedő Budapest. - Özv. Luby 
Sándorné magánzónő Budapest. - Kremmer József 
dr. egyetemi lanár Budapest. - Scherer Fülöp 
utazó Budltpest - Török Antal főmérnök Budapest. 
- Kállay Ignác gyárfőnök Budapest. - Slber Nán-

1U08. junius 27. 

dor utazó Budapest. - Ben•dek Parkas utazó Ba.da~ 
pest. - V ua Perene utazó Béos. 

Központi szál'oda .. Frtedmano N. kereskadó 
Szepeabéla. - Neumann Gyula kereskedő Szepes· 
béla.. - Ilnó György mérnök Budapest. - Lévy 
Mihály mérnök Temesvár. - Kovács Antal ügynök 
Budapest. - Kaufmann Salamon utazó P.· Ladá.Dy. 
- Vités József utazó Temesvár. - Balassa Jenó 
utazo Budapest. - Berger József utaz.ó Budapest. 
- Pl:t.tz Rezső utazó Budapest. - Konrád Frigyes 
utazó Bndapest. - Hönig Sándor utazó Budapest. 
- Singer Bertalan utazó Budapest 

Pannonla szálloda. Balogn Adam jogán Békés. 
- Kubinyi Béla állomásfőnök és neje Ujszász. -
Szuricseszka Tivadar jegyző Siatarovetz. - Bul }" 
govszky Samm Budapest. - Arnold János tanitó 
Soborain. - Kov&cs Zoltán gyáros Budapeat. -
Kleia Andor utazó. Deutsell RlldoU fakeresledő Bu· 
da pest. 

V á az aradi könyvnyomdászok as rnap "GUTENBERG DALKÖRE" a 
Csálal nagyerdőben séta 

h~ngversanynye! egybekötött NAGY NYARI MUL.AT· 
SAGOT rendez sajat zászlója alapja javára. Ke41· 
vezOtlen idO esetim a muiatság julius 5-én luz. 

NYARI SZINHÁZ. 
Szombat, 1908. évi junius hó 27-én: 

Gdl Gyula-, a budapesti Nemzeti Szinhdz tag· 
jtínak felléptével: 

Biboroa. 
Szinmü f. felvon bban. Irt a: Parker L. Napóleon. Fordi

totta: D t. Mihaly J. 

SZ EM É L Y EK: 

Giovanni Gál G.vula. 
Giullano Delli Lajos. 
Bar1holome.o Várnay Jenő. 
G lido Hunyady J. 
Andrea Mártonfy R. 
Petter Ramsen Kulcsár L. 

Franr.esco 
Luigi 
B ep po 
Pietro 
Clarici a 
Ph illberta 

Kezdete 8 órakor. 

Keller L 
Szappanos D. 
Borbély· 8. 

• s~a.bó s. 
Benköné . 
Kápolnay J. 

URÁNIA SZINHÁZ. 
SzenzAciós. Szenzáeió1. 

Brédy Sándor életképe: A tanitónö • 
(841r6 Slmonyi-utoa L •línt, Bui!HIO.á(lt*t' mell•t~.) 

llüsor 1908. junius hó 27-én, szombaton : 
1. Első stivar. Kacagtató. - 2. Szegény gyermek. Drá
ma - 8. Alagi lóverseny. Sportkép. - t. Dühöngö ré
szeg. Kacaghtó. - 5. Bátor életmentő. Dráma. - 6. 
Éljeli halászat a tengeren. Látványosság. - '1. Miért 
késik a gyorsvonat. Humoros. - 8. A tanitón5. Életkép, 

Bródy Sándortól. 

Mlnden előadás alatt katdnazene játsrolk. - Cutrwda. 

Előadások: Este 7 órától 11 óráig. 
A:I. előadásokra bá !IDikor be lehetmennl. 

Szombaton délután 6 órakor nagy gyermekelőadás. 

l Vászon. és oh:l:f:ro:n. :n::J.araél.ék<>k o1osó árban.. l 
s:: 

Rosenblüh H. 
, 

Társa Arad. 
< 

"' IN 
.ca es flO 
s.. N 

-as o = -o 
flO . CD• 
u 

1'Tyári-
flO 

ö :l.d.é:n.yre n 

""' 
::r 

CD ~ ""' a következO cikkek nagy vá.lasztékban, olcsó áron kaphatók: o ·CD = -= 
"' 9 s.. 

NIJi fürdő öUönyök, • Bordürös mosó de· Keztyük, l Harisnyák • E .... 
Fürdő lepedők, . lainok páratlan vá- Rövid és hoss~u cér- Női, férfi és • c gyer- =-=· 

~ Fürdő kalapok, laszték, na, csipke és selyem mek, 
1":" o 

.s:: keztyük, l Férfi és jiu Tou-
1/lö 

~ Nyári takar6k Angol vásznak, o 
Divatos övek, n-.: flanell ls Piqueból. Selyem batisztok, 1 rista ingek. :. 

c 
Cérna sephyrek női 

Női .gallér és nyak-
o 

kendők, l 
l»· 

N .. .,. .... • cr .. és férfi ingekre. Fischuk • 
~.:J • > l~ .. • 

l Vászon. és ol:tl.:r:fon.. maradékOk. <>1osó árban.. ~·· l l 

l 
l 
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WEGESSTEL~ CJ. L. és FIA 

• 

• 

SZENT MARGITSZIGET. 
• 

El~őran~n ~ógyitofnroö os fidfilöhalr. 
Teljesen modern berendezésü 

...,..... vizgyógyintézet . ...,__.. 
43.3 C0 term. kénes hévforrása köszvény, csuz, 
zsába, izületi izzadmányok, hólyaghurut, női bajok, 

stb. ellen ki'láló sikerrel használható. 

300 kényelmesen berendezett szoba. 
OB."VOSO:R.• 

Dr. Czyzewsky Gyula főherc. udvari or
vos és dr. Halka Lajos, a vizgyógyintézet ve1etöje. 

Prospektust küld a 

Szentmargitszigeti Gyógyfürdók és Szállodák r. t 

igazgatósága. 2334 

ELSÖ DÉLJLlQT..I.ROR8ZÁGl 

ORGO.A .. tPITÖ Mlli.TÉZET (rillamu lzemrt bertnd.) 
TEMEBV ÁROTT. 

Szállit kltün.ö, leg· · 
ujabb rendBzar szertnt 
K:észitett 

pneumatikus ·• 

r 

Vese- és hóly2gbajoknál minden vizet felütmul. 
leUemas, kissá savanykás iz01 vasmentesitett, azénsavdus. 

rendki'vül üdit,ó asztali ''iz. 

~--~·~·--~·~·~----"-·----"~·-----·--~-~ 
Orvostlag aja.nlva. 5881 Orvosilag ajánlva, 

lvógyógymódra laasználva; vese- és hólyagba.JolmAI. a vesem&
deuco idült horutjainál, hm~:ykö- és fövény~cpz \rlé~nél. a \ég-
utak és a kivalasztószervek h11rutos bántalmainAl kitünő hatá- l 
sun ak bizonyult. - Prospektust kiv áJiatr a kllld a forráskezelös é.g ~ l 

Muschong buziási gvógyfürdö lgazgato,.áaa BuziásfOrdön ...... llililillli. _, __________ _ 

J 

Uj üzlet! Uj üzlet! 

Saját érdekében 
.~ gyázödlen meg arról, hogy a világhirü 

obrak-cipőkben 
a Jegkényelmesebben lehet járni, a mi a kitünö sza
bás és finomao kidolgozott anyagnak köszönhető. 

A szabadalmazott, kézzel kötött, bor Kobrak san&:álok 
holgyek, urak és gyermekek részére már megérkez• , 

tek és kaphaták Aradon kizárólag 

Lányi Marcell 
Kobrak cipóraktárában 967 

A~a.d, A:t~él. Pé-ter-·u:tca. 1. s~. 

Uj üzlet! Uj üzlet! 

l• 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 

•uutársra, 
••nlóre, 
bletvnetéN. 
~OflTVel.óre, 
Hgédl6, 
!sp&rua, 
Pidatisltre. 
mluárra, 
Tlnoselléne. 
k:eo"Ware. 

lillrio kol, 
bsa&, 
.,-adumlli· 
le~ 

kulcsárra. 
gaz•l.a.sszoD.Jia 
eukdcdnóre, 
szobaleány:n, 
há.zi- ugy, 
Irodaazo lg án, 
pénzbeszedőre 
llásmestene. 

stb.-re 
na sz~e. 

Ak.:l 

l halászatoi, 
telket., 
kocsit, 

. lovat, 

Ak1 

•ilada:t. liL:t.~Aa. 

lllawri, 
JGngorá*, 

·- bori, 
Jrfunöloa6l. 
>!"lob-lll Al. 

iizletot, 
mühelyt, 
lakást st.b.; 
vagy 

Ak.1 
111&41.ner::ei vétel vagy Wll>evéMJ C!Hl 

jából il::erosl; 

A. lLl 
.,~IWl&!;f &llut betölteni ld van 1 legbldo

"bb&ll w oseit, h& u -

"ARADI KÖZLÖNY" 
k.1s b:l.rc1e't6s1. 

rov..U.. llauaá)Ja. 

-----------------------
Keresek 

egy magányos házat 4-5 szobá
val, lehetöleg a belváros közelében. 
Azonkivül keresek egy lakást vagy 
két nagyobb vagy három kisebb 
szobá.val s minden hozzátartozóval. 
Ajánlatokat .A. J." jellige alatt a 
kiadóhivatal továbbit. 2343 

&-8 osztályt végzett 
fiatalember gyógyszerész gyakor· 
-nokul el!ogadtatik. Batthyányi· 
utca 17/a. 2342 

Uj könyveket 
•agyar, német, francia, és angol 
nyelvben ugy helyben, mint vidék
re nyaralóknak és tanuló Ifjuságnak 
előnyös feltételek mallett ajánl, 
Krausz Paulin, kölcsönkönyvtár&, 
könyv és papirk. Telefon sz. 611. 

995 

lroBal alkalmazást 
keres a magyar kereskedelmi le· 
Telezésben és gépirásban teljeson 
jártas fiatalember több évi gya· 
korlattal. Szives megkeresések a 
kiadóhivatalba kéretnek "Törekvő• 
jeligére. 

ARADI KÖZOONY. 1908. junius 21. 

UtiköuyYeket (Baaeker) ~ri~= M~o;-:0~---~~=---e::=::-:_,~~F~E::'t::-:::. _::::-: EE:::_i]::· :-_ ~~:;::::-;:a;:-~-:~~od::-rob-=:-=-;;-:;1 ;.:A~;:W-;:-~:-a 
állandóan raktáron tart Ingusz 1. l't~J;'IJ:l•lif.1'4JO.D védjeoét t!a~~ tb-
és Fia könyvkeresk~h! ~se Arad, 
Weitzer János-utca. Arad és te· 
mesmegyei telefon 517. sz. 201 

1 Pörkolt szalona•, 
l légenszáritott, oldalankint 85-60 

kg. nehéz, kapható Rauchbauer 
Nándornál, Ujszentannán. 1991 

Veszek könyvtárakat 
é& hangjegyeket. Minden ujdonság 
raktáron. Antiquar könyvek. Kön..vv· 
tárak berendezése. Nyomtatványok 
elkészitése. Kölcsönkönyvtár. Egész 
könyvtárak vétele. Kerpel Izsó 
könyv· és papirkereskedése; Ara
doiL 212 

Könyv kötészetünkben 

tannUI~ánJ~l 
teiT~tetnek. 

·Használt 

ólom 
megvételre kerestetik 

EisörenaB 1 á ts z e r és z üzlet. 

DICK· SAMU 
• 6rb 6a latnerész 

arn &mh,~·Ur 61 Weltzer Jína~·otca sarlil 

4 IIOLL .&.·léle 8eldlltll•poroll: tartó!J g,.-ógrbatása legmakacsabb ID'Omor
balek, tetiti -....talmak, gyomorgörcs és gyomorbév, rögzött •sékrekedéaw 
tnl\j bántalmak, Yénetul.." aranyér és a legkülönbözőbb aGI het~k ellea· 
a jeles báziszer, mely évtizedek óta m.indig nagyobb elterjedést azerzMt. - Ara eg)". 
lepecsételt eredeU dobomalt • ll:ereD&. - HamLsltá.sok: törvéDyileg feQyitt.etnelt. , 

Z~J[•J!(IQi?lll~, csak akkor valódi~: 
SE J D L l T Z • p Ó R· m_!ndegyik üveg KollA.. védie~Ye• 

- _ tuntetl fel és _t. 'MCU ... 
Jloll"' feliratu ónozattai elzárva van. A Moll·féle 116•bonseAs ne-- "~~~: 
vtn>etesen mlnt IA.I•alomaatllaptt6 bed.5rzsölésl szer, köszvény, ; 
OSUl 66 a meghiilée egyéb követkem~.ényelnél legtsmere*ebb n6p- l 

M O ~L L:{éi;ott ;;~;;;;~kk;~·;;pan.i-~~.~[!J 
Legflnomabb, egészen uj rendf!zer szerlnt elóállittatott gyermek és Mlgyszapyan gyer · 
mekek ée felnöttek okszerü bőrápolá.sa. Bgy darab Ara 4{) filL 6 darab kor. 1·80 fiU. · 
Minden UJ'ab gyermekszappan a MOLL-vc'4jegygyel van ellAtvL - FGs~lköldM a 

MOLL A g-jógyszerész, cs. és kir. udvari azáJlit6 áltaL 
B~ •·~ Tuehlauheo e. ... &941 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teJjesittetnek. 
A raktArakban tessék b: .. tározottan IIOLL A.. alAirásáv&l és védjegyével ellátott ké· 
nltményelr.et lr.erni Aradon kapható: FÖLBES KELEMEN és UA.JÓS &BP &8 

gyógyszertf:U'aiban.. 

~ * l _, ®®0®8®00® 
Legujabb! Legujabb l · . 

MÚLLER: 

Három szorolmes Éiszaka 
(Sámson és Delíla.) 

= ÁRA 2 KORONA.= 
Kephetó 1 kledó S-'OHS FRIGYES 

kc:lnyvkeraskedés•ben Bud1pest, (VI., 

Andrbsy-ut 37.) vegy ltármely könyv· 

--- kereskedásben. 

K~lt~~t~~~t 
figyelmébe. 

9193-1008. sz. 

Hirdetmény. 
. A gyalogutak gond'ozásáról al

kotott 12757-403/1884. számusza
bályrendelet 5. §-a értelmében fel
hivom a ház- és telektulajdonoso
kat, folyó hó 15-tól szeptember 
1:)-ig házuk, illetve telkük előtt 

az asphalt burkolattal ellátott gya
logutat mindennap délután l és 2 
óra között, a másféle burkolattal 
ellátott gyalogutat este 7 és 8 óra 
között meglocsoltassák, mert en.; 
nek elmulasztása e ~etén az emli
tett szabályrendelet alapján szigo
ruan büntettetot fognak. 

Arad, 1908. évi május hó li. 
Sarlot, 
fólrapitll.nf. Villan:wlámpák: le éa fel• 

azereléaét, petroleum• 
lámpák villanw-ra Atala• 
kitá•át, villanyvezet.kek ®®el)G)tq®E!)®~ 
kéazitését gyorsan éa ol• 

K l 
ca! D véjg;i f Könyv kötészetünkben 

a mar ozse, f 
"" Salac-utca 2. azám. egy iigyes ill 
A Központi Szállodával szemben. 

E1ad 6s Javlt mindennemn órákat Ut 
bi jótállas mellett a legolcsóbb árako11. • 
Raktáron tart rnindennemil szinhá.zllá.tcsö-- Nagymenny1ségU ann ~na nket a legkülömbözöbb kiállitá.sba.n. \eg-
t1nomahh !oqmettek, orrcsiptetök éö szem· { 

üvegek. &!'S.Dy. !'~Öst. nick_el es .. tek~DÓI• pl" D"nt óg macnlatnra beka csoot l>ert~tekben, le~obb uve~ekkel o· a u 
a Nagy rl\lttar sürüségi fokmérdk· 
t.en, bor, ~nust_ és sze~z részére, to- • 
vabb_a ~i~denfete böft1P.fök. mmden· JUtányos áron 
nemü kiVItelben. • 34.H. 

Szemüvegek és D!rcsiptetők o~· e 1 &, d. Óe 
voai rendelet szermt azonnal k• B" bb 

azittetnek. uYO et a tiadóhlYatalban. 

fizetéssel 

felvétetik. 
Bövebbet a ldadóhlvatalban. 

Arad legszebb nyári mulatóhelyén, a V é ros l i g e t i ve n d é g l ö b e n 

JIA és mioden esiitörtökön KA TON AZ ENE 
Zellaer Sándor karnagy azem~Iyes - ezet~ae alatt. K.ltü.n6 hideg N meleK 4§telekról, fajtiszta, zama
tos hegyaljai ltorokr61 N friss esapoláau kAáayal •ö...-ől gondoskodva van. - 8 z a b a d b em e n e t. 

l 

! 

l 
l 
! 
l 
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